
Toți la vot! Proletari din toate țările, uniți-vă t

Duminică, din primele ore ale dimineții, cetă
țenii Republicii Populare Romîne se vor îndrepta 
spre secțiile de votare, nerăbdători să-și exercite 
unul din drepturile politice fundamentale — drep
tul de a-și alege deputății în sfaturile populare, 
organe locale ale puterii de stat.

Alegerile de la 11 martie reprezintă un eveni
ment de seamă, întîmpinat printr-un uriaș avînt 
politic și în producție de către masele cele mai 
largi ale poporului romîn. „Țara se pregătește de 
alegeri" — sub acest titlu ziarele publică de mai 
multe săptămîni vești emoționante despre succese 
de seamă șl despre prețioase inițiative apărute în 
aceste zile pe întreg cuprinsul țării. Este în en
tuziasmul cu care sînt întimpinate alegerile de 
azi, un înțeles adine, o bogăție de semnificații. Ca 
idevărațl stăpîni ai țării, oamenii muncii de la 
orașe și sate se preocupă îndeaproape de dezvol
tarea forțelor de producție, se îngrijesc cu dra
goste de aspectul orașului, satului, de înfățișarea 
străzilor. In întreaga țară, pregătirile in vederea 
alegerilor s-au desfășurat în condițiile puternicu
lui avînt patriotic cu care întregul popor romîn 
a pășit in cel de al doilea cincinal, pătruns de 
hotărîrea de a înfăptui sarcinile trasate de cel de 
al Il-lea Congres al Partidului Muncitoresc Ro
mîn.

Alegerile de deputați pentru sfaturile populare 
constituie una din manifestările cele mai caracte
ristice ale noii vieți politice din țara noastră, o 
expresie a înaltului democratism al orînduirii noas- 
tr \ Milioanele de cetățeni din patria noastră — 
bărbați și temei, indiferent de naționalitate, rasă, 
religie, profesie, grad de cultură sau durata domi- 
cilierii — se vor prezenta în fața urnelor pentru a 
alege din mijlocul lor pe cei care vor conduce 
treburile de stat și obștești din regiuni, raioane, 
orașe și comune. Create de Partidul Muncitoresc 
Romîn după modelul înalt al sovietelor, sfaturile 
populare din țara noastră sînt cea mai cuprinză
toare organizație de masă, pentru că ele leagă 
pe linie de stat partidul cu masele de oameni ai 
muncii, Înlesnind la maximum participarea aces
tora la conducerea statului, descătușînd energia, 
inițiativa, capacitatea creatoare a maselor în lupta 
pentru construirea socialismului.

Cîtă deosebire între alegerile de azi — expresie 
a democratismului consecvent al orînduirii noas
tre democrat-populare — și farsa „alegerilor" de 
pe vremea regimului burghezo-moșieresc 1 Pentru 
a smulge votul alegătorilor dezorientați, politi
cienii burghezi aveau la dispoziție în arsenalul 
lor electoral armele cele mai felurite, începînd dc 
la demagogia și minciuna cea mai sfruntată și 
terminind cu bîta tradiționalului agent electoral. 
Iar în ziua alegerilor, într-o strînsă colaborare, 
polițiști, jandarmi și agenți electorali minau la 
urnă pe alegători, care nu aveau de ales decît în
tre o bandă și alta de politicieni veroși. Așa arăta 
în trecut „democrația” burgheză din țara noastră, 
așa arată ea în realitate în țările unde puterea a- 
parține capitaliștilor.

inlăturind pentru totdeauna odiosul regim bur
ghezo-moșieresc, poporul muncitor romîn, sub con
ducerea partidului său marxist-leninist și-a făurit 
noul aparat de stat, capabil să rezolve cu succes 
sarcinile complexe ale construirii socialismului. 
In condițiile țării noastre, pîrghia de atragere a 
maselor muncitoare la conducerea treburilor ob
ștești sînt sfaturile populare.

La alegerile din 11 martie, cetățenii sînt c. 
maț! să-și dea votul candidaților Frontului Demo
crației Populare, care cuprinde toate forțele și 
organizațiile politice, culturale șj obștești din țară. 
Candidați! F.D.P. — „candidați! vieții noi", cum 
î[ numește cu dragoste poporul — sînt reprezen
tanții autentici ai maselor celor mai largi de oa
meni ai muncii de la orașe și sate. Ei sînt cei 
mai buni Hi ai poporului — membri și nemembri 
de partid, muncitori și muncitoare, membri ai gos
podăriilor agricole colective, țărani muncitori, 
intelectuali, funcționari, ostași ai Armatei noastre 
populare, conducători de organizații de partid, de 
tineret, sindicale, membri ai cooperativelor și ai 
altor organizații de masă — oameni care au dove
dit prin fapte că sînt patrioți înflăcărați, gospo- 

identificat cu 
noastre popu- 
vota cu încre
de alegători 
de a munci și
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Cu prilejul vizitei în Repu
blica Populară Romină, doresc 
din toată ir.ima să salut pe toți 
membrii Asociației A.R.L.U.S. 
Am primit cu bucurie invitația 
de a vizita minunata dumnea
voastră țară. In secolul nostru, 
care e secolul tehnicii, se p-t 
învinge cu ușurință orice dis
tanțe. La ora 5 dimineața, am 
decolai din Moscova, iar se a. a 
am putut lua parte la îr.tilni- 
rea organizată la Casa Priete
niei Romlno-Sovietice din Bucu
rești, de către Comitetul Fe
meilor Democrate din România 
și A.R.L.U.S. Am avut fericirea 
să cunosc aici minunați repre
zentanți ai țării dumneavoas
tră, atit femei cit și bărbați. Ce 
bine e să te afli intr-o țară 
prietenă și să știi că interesele 
popoarelor noastre sînt aceleași 
și urmăresc înflorirea patriilor 
noastre, creșterea bunei stări a 
oamenilor muncii, prietenia și 
înțelegerea reciprocă între po
poarele lumii întregi și ferici
rea copiilor noștri — a viito
rului nostru.

Cu citeva zile în urmă, în 
țara noastră și-a încheiat lu
crările Congresul al XX-lea al 
Partidului Comunist. De la tri
buna Congresului, a răsunat in 
lumea întreagă glasul partidu
lui nostru, care luptă pentru 
pace și comunism. In țara 
dumneavoastră, am cunoscut 
muncitori fruntași în producție, 
fărănci colectiviste, am strins 
mîinile lor harnice. Am dis
cutat cu mama-eroină Aurelia 
Voican, care a educat 11 copii, 
cu femeia-locțiitor al ministru-
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De Ziua internaționala a femeii

LIUBOV KOSMODEMIANSKAIA
lui Asigurărilor Sociale, Gabri
ela Bernacki, cu scriitoarea 
Lucia Demetrius. Noii: mele 
prietene personale din Rcminia 
mi-au vorbit despre largul ecou 
și insujlețirea produsă in țara 
dumneavoastră de lucrările și 
hotărîrile Congresului și mi-au 
spus că în ziua de azi a Uni
unii Sovietice ele văd propria 
lor zi reală de miine. Ele mi-au 
povestit că oamenii muncii din 
Rominia — femei și bărbați — 
își consacră forjele și cunoștin
țele pentru întărirea patriei lor, 
pentru pace în lumea întreagă.

Succesele realizate de Uniu
nea Sovietică în opera de con
strucție a economiei și culturii 
dovedesc limpede că sistemul 
socialist este superior celui ca
pitalist. Cresc și înfloresc sta
tele democratice, iubitoare de 
pace, se îmbunătățesc neconte
nit condițiile de viață ale oa
menilor muncii, se dezvoltă 
cultura. Drept exemplu, poate 
servi și faptul că (ara dum
neavoastră, Republica Populară 
Romină, a depășit încă In 1955 
de aproape 3 ori nivelul pro
ducției industriale de dinainte 
de război și că economia ei se 
dezvolta continuu an de an.

Sintem cu toții convinși că 
cu cit vor fi mai unite și mai 
puternice statele socialiste, cu 
atit va fi mai asigurată cauza 
păcii.

Nouă, oamenilor muncii, nu 
ne trebuie război. Noi sintem 
pentru coexistență pașnică cu

toate firile, pentru 
colectivă, pentru 
tuturor problemelor 
oe calea pașnică a tratativelor 
și nu prin războaie singeroase.

Noi știm bine că viitorul 
aparfine orînduirii luminoase 
a socialismului și această con
vingere ne însuflețește și ne 
dă noi forțe în lupta care o 
ducem pentru fericire și pen
tru a asigura o viață plină de 
bucurii copiilor noștri.

E bine să ținem minte, în
deosebi noi, femeile mame, că 
trebuie să ne creștem in așa 
fel copiii, Incit ei să ajungă 
oameni demni de țelul nostru 
măreț și de viitorul lor fericit. 
Noi trebuie să desfășurăm o 
activitate educativă uriașă, 
pentru a crea omul societății 
socialiste, un om liber de toate 
rămășițele capitalismului, de 
prejudecățile de rasă și naționa
liste, un om pătruns de noua 
morală umanistă și care să iu
bească fierbinte Patria sa.

Pentru acest om minunat al 
viitorului, ne-am dat noi, vechea 
generafie, stngele nostru, ne- 
cruțindu-ne viața In lupta cu 
forțele întunecate ale asupririi 
și înrobirii.

Și copiii mei, Zoia și Șura, 
și-au dat viețile lor tinere in 
lupta aceasta nobilă pentru 
triumful adevărului și dreptății, 
pentru fericirea tuturor copiilor 
de pe pămlnt. Războiul crud a 
răpit pe copiii mei buni, ca șl 
pe copiii multora din noi. Vrem

securitate 
rezolvarea 

litigioase

ca jertfele lor să nu fie zadar, 
nice.

Mă tntilnesc adesea cu tineri 
din țările de democrație popu
lară. Ei îmi vorbesc despre suc
cesele lor la învățătură sau in 
producție; privindu-i mă gin
desc că și copiii mei ar fi putut 
să trăiască, să iubească șl să 
muncească pentru binele po
porului lor. Dar acum, nu-i 
mai am pe Zoia și Șura. Fie ca 
toți copiii oamenilor cinstiți 
din toate țările lumii să f.e 
copiii mei.

Ca membră în Comitetul de 
luptă pentru pace din U.R.S.S., 
lupt pentru pace în toată lu
mea. Primesc scrisori din toate 
coifurile globului pămintesc și 
fotografii ale multor fetițe care 
poartă numele atit de scump ai 
fiicei mele Zoia; doresc ca a- 
ceste micuțe Zoia din India, 
Franța, Rominia, Anglia, Ceho
slovacia, Italia și S.U.A. să nu 
cunoască niciodată urgiile răz
boiului care a răpit viața co
piilor mei Zoia și Șura.

Jur pe mormintele copiilor 
mei că attta timp cît voi simți 
inima băttndu-mi în piept voi 
lupta împotriva războiului adu
cător de urgii și pentru fe
ricirea copiilor din toată lumea.

Întreaga mea viață o con
sacru acestei nobile sarcini.

Părinții din toată lumea, toți 
oamenii cărora le e scumpă 
viața lor și a copiilor lor, lup- 
tînd activ și string uniți, pot 
să împiedice războiul, să asigu
re o pace trainică.

Cîntecul tinereții

Aceste două tinere sovietice, Emnu Șireaevskaia și Isolds Ruben, nu 
sînt artiste, ci arhitecte. Ele își manifestă dragostea de muzică și talentul 
participind, ca soliste, la Corul tinerilor arhitecți din Moscova

Deputatul sovietului raional
Nikolai Ivanovici făcu în grabă 

ordine printre notițele, cărțile, scriso
rile și ziarele răvășite pe masă.

— Pe masa asta parcă ar fi un 
vîrtej continuu... se apără el. Apoi 
puse tacticos la priză ceainicul elec
tric și cu scrumiera in mină porni 
spre canapeaua de piele pe care șe
deam.

— Spune-mi ceva noutăți, Gâza 
Belaevld.

— Ceva deosebit n-ași putea să 
spun, in schimb am adus ceea ce 
v-am proniis la teatru — spusei eu.

— Să vedem, să vedem... ceru 
bucuros Nikolai Ivanovici, luîndu-mi 
servieta de pe genunchi.

In acest moment ;sună telefonul 
care se afla in antreu. Nikolai Ivano
vici îl lăsă cîtva timp să sune, fiind 
cufundat în cercetarea cărților, broșu
rilor și fotografiilor pe care le scotea 
din servieta mea. Pe urmă se sculă 
brusc și cu pași repezi porni spre 
antreu. înainte de a ridica receptorul, 
îmi spuse prin ușa întredeschisă:

— Scuză-mă un moment.
Convorbirea se prelungea. Ca să 

nu mă plictisesc, cu toate că mă aflam 
aici nu pentru prima dată, începui să

dări destoinici, oameni care s-au 
trup ș| suflet cu interesele puterii 
lare. Exprimindu-șl hotărîrea de a 
dere candidații F.D.P., milioanele 
și-au arătat, totodată, hotărîrea 
lupta cu perseverență pentru a traduce in fapt 
prevederile celui de al doilea pian cincinal.

Pretutindeni, adunările electorale s-au transfor
mat în puternice manifestații de dragoste și atașa
ment deplin față de regimul democrat-popular, 
față de forța sa conducătoare și îndrumătoare, 
Partidul Muncitoresc Romîn.

Votînd la 11 martie pentru candidații F.D.P. — 
întruchipare a unității indisolubile dintre partid, 
guvern și popor — oamenii muncii din patria 
noastră vor î 
luptă pentru o viață fericită, pace și socialism.

înscrle o nouă victorie în măreața 
viată fericită, pace și socialism. I

Potrivit unei vechi tradiții, de „Ziua in
ternațională a femeii”, la 8 martie, femeile 
sovietice analizează rezultatele participării 
lor la opera de construcție a comunismului 
și se gindesc cum să lucreze mai bine, mai 
cu spor, pentru a dobîndi succese și mai 
mari în îndeplinirea noului plan cincinal 
de dezvoltare a economiei naționale și a cul
turii patriei noastre.

In anii Puterii Sovietice, femeile din 
U.R.S.S. au devenit o uriașă forță activă. 
E de ajuns să spunem că o treime din nu
mărul total al miniștrilor, inginerilor și teh
nicienilor sînt femei, că 40% din specialiștii 
agricoli, 70% din numărul profesorilor și 
învățătorilor și 76% din numărul medicilor 
sînt de asemenea femei. Femeile lucrează 
la mașini-unelte în întreprinderi, conduc 
combine și tractoare, construiesc clădiri și 
centrale electrice, ocupă funcții de condu
cere în întreprinderi și colhozuri, precum 
și importante funcții de stat. Peste 80 000 
de femei — lucrători ‘.........
portul la dezvoltarea științei și tehnicii so
vietice.

Scriitoarele sovietice, artistele, compozi
toarele și cîntărețeîe îi bucură pe oamenii 
sovietici cu lucrările și interpretarea lor 
măiastră.

Au fost înfăptuite cuvintele lui Vladimir 
Ilici Lenin, care spunea că opera începută 
de Puterea Sovietică va putea fi dusă mai 
departe numai dacă vor participa la ea in 
loc de 100 de femei pe întreaga Rusie, mili
oane și milioane de femei.

Congresul al XX-lea al Partidului Comu
nist a arătat că al cincilea plan cincinal a

științifici își aduc a-

Activitatea delegației
de femei sovietice

La invitația Comitetului Fe- 
mjilor Democrate din R.P.R. și 
Consiliului General A.R.L.U.S., 
luni 5 martie a sosit în Capi
tală o delegație de femei din 
U.R.S.S. care participa la săr
bătorirea zilei de 8 Martie, — 
Ziua internațională a femeii. 
Din delegație fac parte: Ana 
Ghenadievna Tukanova, locțiitor 
al ministrului Culturii din 
R.S.F.S. Rusă, Liubov Timofeev
na Kosmodemianskaia și Sofia 
S lvestrovna Ghilevskaia, redac. 
tor la revista „Femeia sovie
tică”.

Luni seara, la Casa prieteniei 
romfno-sovietice, membrele de. 
legației au participat la o întîl- 
nire prietenească Intre femei 
fruntașe ale vieții economice, so- 
ciale și culturale din Capitală și 
femei sovietice. Cu acest prilej, 
a fost organizat un bogat pro
gram artistic.

Marți 6 martie, delegația a 
făcut o vizită la Consiliul Gene, 
ral A.R.L.U.S. Delegația femei, 
lor sovietice a fost întîmpinată 
de a:ad. prof. dr. C. I. Parhon, 
președintele A.R.L.US.-ului, Ste
la Enescu, președinta C.F.D.R, 
Ofelia Manele și Octav Live, 
zeanu, vicepreședinți ai Consili
ului General A.R L.U.S. ș.a. A 
fost de față I. S. Ilin, secretar

al Ambasadei Uniunii Sovietice 
Femeile sovietice s-au intere, 

sat de activitatea Asociației noa
stre. A. G. Tukanova a arătat 
a,poi că Uniunea Sovietică ma
nifestă un interes deosebit față 
de realizările obținute de oame
nii muncii din țara noastră pe 
drumul construirii vieții noi. 
„Noi considerăm — a spus în 
încheiere Ana Ghenadievna Tu
kanova — că întărirea legături
lor de prietenie dintre popoarele

la instaurarea acelei 
de pace și înțelegere 
doresc toate popoare-

noastre constituie o contribuție 
de seamă 
atmosfere
Pe care o 
le lumii".

Delegatele sovietice au oferii 
apoi frumoase daruri A.R.L.U.S.- 
ului.

Cu prilejul sărbătoririi zlei 
de 8 Martie, în țara noastră a 
mai sosit o delegație de femei 
din R.S.S. Moldovenească.

A, G. Tukanova, vorbind cu prilejul vizitei la Consiliul General
A.R.L.U.S.

SOFIA GHILEVSKAIA

fost îndeplinit cu succes. Femeile sovietice, 
sînt deplin îndreptățite să spună că, la în
făptuirea acestor mărețe succese, au adus 
și ele o contribuție plină de abnegație.

Muncind și educindu-și copiii, femeile so
vietice simt in permanență grija partidului 
comunist și a statului sovietic. Directivele 
cu privire la al șaselea plan cincinal adop
tate de Congresul al XX-lea al Partidului 
constituie o nouă manifestare a grijii parti
dului comunist și a statului față de oame
nii sovietici, față de femeile sovietice.

Femeile sovietice sprijină în unanimitate 
politica de pace a guvernului sovietic și 
toate acțiunile lui concrete, îndreptate spre 
slăbirea încordării internaționale, spre În
tărirea păcii și a prieteniei între popoare. 
Organizate tn Comitetul Antifascist al Fe
meilor Sovietice, ele participă activ la toate 
acțiunile Federației Democrate Internațio
nale a Femeilor, care luptă pentru pace, 
pentru apărarea copiilor împotriva primej
diei unui nou război.

Se știe ce mare rol are tn întărirea încre
derii reciproce și a prieteniei între popoare 
cunoștința personală Intre oameni din țări 
diferite. Noi. femeile sovietice, participăm la 
activitatea VOKS-ului și sporim an de an 
legăturile cu femeile de peste hotare. Comi
tetul Antifascist al Femeilor Sovietice a pri
mit în ultimii trei ani 81 de delegații de 
femei din aproape ioate țările Europei și 
z'.siei și din multe țări dir. America și Afri

ca. Țara noastră a fost vizitată de aseme
nea și de delegații de femei din Rominia. 
Am fost bucuroase să înfățișăm surorilor 
noastre din R.P.R, viața și felul de trai a! 
poporului sovietic și să le arătăm tot ce 
au dorit să vadă. La rtndul lor, femeile so
vietice, răspunzînd la invitațiile primite au 
vizitat în acești ani 19 țări. Cu deosebită 
satisfacție am acceptat invitația Comitetu
lui Femeilor Democrate din Rominia și a 
A.R.L.U.S.-ului de a vizita Republica Popu
lară Romină, cu prilejul zilei de 8 martie, 
de a cunoaște viața poporului romîn și suc
cesele Rominiei noi. Noi, membrele delega
ției femeilor sovietice, ne aflăm tn minunata 
dumneavoastră țară numai de trei zile. Dar 
chiar in acest scurt răstimp am văzut multe 
lucruri și ne-am făcut mulți prieteni.

Femeile sovietice întrețin o vastă cores
pondență cu femei din numeroase țări — 
printre ele, și cu femei din Romtma. Schim
bul de scrisori ajută pe femei să se cunoască 
mai bine unele pe altele și contribuie la în
tărirea relațiilor prieteneștL

In ziua de 8 martie, femeile sovietice își 
Întăresc și mai mult legăturile lor interna
ționale. Ele trimit salutul lor fierbinte și fe
licită pe toate femeile din lume.

Salutăm cu deosebită căldură și pe fe
meile romîne, membre ale AR.LU.S.-ului, 
de a căror ospitalitate ne bucurăm acum, 
și le dorim noi succese In muncă. In viața 
personală, in indeplinirea celui de al doilea 
plan cincinal. In întărirea continuă a legătu
rilor internaționale.

București, 7 martie 1956.

ITINERAR SOVIETIC (IV)

Zile și
Noapte senină. Umbrele se lungesc vineții 

peste dunele albe de la hotarul Kara-Kumului 
împușcăturile au spart tăcerea seculară a pu
stiului și ecou! ior mai străbate încă depărtă
rile. Un strigăt a fost înghițit la jumătate. Un 
geamăt s-a stins sugrumat. Nisipul e roșu de 
singe. Căzuții au mușcat pămîntul. Cei încă 
neatinși de gloanțe, privesc moartea in față. 
Dar ochii lor ard și-l infioară pe călăi... Un 
trăgător din pluton lasă arma jos... Nu mai 
poate trage în aceia ai căror ochi îi sfredelesc 
inima. Dar, nu departe de el. un cerchez vi. 
ctean cu papahă căzăcească, spintecă eu cuțitul 
stropul de viață rămas in pieptul unui căzut. 
Iar un popă burduhănos, vorbind cu un englez 
în haine civile. încearcă să se convingă, el în
suși. că masacrul de la marginea pustiului e o 
treabă creștinească... Și din nou sînt înălțate 
armele. Ultimii, în ultima clipă... Cad și ei ! 
Au căzut netnfricații revoluționari Șaumian și 
Azizbekov Masadi!... A căzut veșnic tînă.ul 
Fioletov I A căzut cutezătorul Alioșa Djapa
ridze...

Doar o stea pe cerul sec, arde stăruitor,' pu
ternic, privind nelegiuirea de la hotarele puști 
ului, ca un ochi de foc.

...Toate acestea le-am văzut în muzeu! 
.,Stalin” din Baku, pe pînza pictorului Brodski 
Este povestea uciderii crior douăzecișișase co. 
misari bolșevici din Baku, de către intervențio 
niștii englezi. Imaginile acestor eroi masacrați 
în noaptea de 20 septembrie 1920 dincolo de 
Caspica, la marginea pustiului Kara-Kum 
ne-au rămas pentru totdeauna întipărite îi 
minte. Baku, otașul sobru, de o frumusețe ma 
jestuoasă, înconjurat de nesfîrșite păduri d 
sonde și rafinării de petrol, ni s-a părut în'ru- 
chiparea visului pentru care și-au dat viața cei 
douăzecișișase comisari bolșevici.

Sosisem la Baku cu două zile în urmă, în 
ceasul cînd amurgul era înghițit de noapte. In 
răstimpul acesta, mi ne-am putut îngădui mai 
mult de trei ore de somn, iar carnetul de note, 
fidelul tovarăș de drum căruia îi împărți întot
deauna gîndurile, tocmai din cauza navalei de 
impresii a rămas necompletat încerc să re-

constitui imaginile acestor două zile scurse și 
pe dinaintea ochilor, ca pe un ecran luminos, 
se perindă un mare film fără peliculă. Iată 
clipa sosirii in Baku Se lasă noaptea. Orașul 
imens, a cărui pulsație o simțim in vioiciunea 
străzilor și a milioanelor de lumini, e un ocean 
de diamante deslășurat pe arcul unei coline 
largi, cu fața înclinată spre Caspica. Un amfi
teatru enorm, care noaptea seînteiază ca ceru! 
In august, iar ziua zîmbește mării cu verdeața 
grădinilor și albul vesel a! caseor. In prima 
noapte, am așteptat zorii pe vîrful colinei Cer 
berkendensk. Intllnisem la hotelul unde ne-am 
lăsat geamantanele, un prieten romfn venit cu
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studiez mobilierul camerei. Și 
atunci zării prin oglindă chipul 
lui Nikolai Ivanovici. Se vedea 
că-i făcea mare plăcere, discuția 
telefonică, deoarece răspundea 
zîmbind. Din timp în timp dă
dea din cap și rîdea cu voie 
bună. Mi-era atît de cunoscută 
această față zîmbitoare, întine. 
rită parcă de vioiciune... îmi a- 
mintii fără să vreau de un e- 
veniment petrecut cu un an in 
urmă. In acea zi, la Oficiul stă
rii civile din strada Pușkin, ce
tățenii roinîni din Orașul Stalin, 
S. Petru și M. Ileana, pe atunci 
studenți la Moscova, s-au că
sătorit. Eu și un prieten de-al 
meu fuseserăm martori. Cere
monia nu dură mult. Cam peste

vreo 10 minute, în timp ce tinerii că
sătoriți primeau felicitările, un func
ționar al Oficiului se apropie de pi- 
kupul așezat intr-un colț al camerei 
și deodată răsună tradiționalul cîntec 
studențesc: „In căminul nostru este 
nuntă...”. Noi patru, tinerii căsătoriți 
și martorii, ne privirăm emoționați, in 
acest timp, se deschise ușa și un băr
bat cam de vreo 50 ani, in palton gri, 
intră zîmbitor. Se opri lîngă ușă și ne 
privi cu multă curiozitate și Vioiciune.

— Cine e fericitul soț ? întrebă el.
— Eu, răspunse Petru CU curaj, și 

zîmbi și el.
Necunoscutul se apropie de noi Și 

dădu mina întii cu Ileana, apoi cu 
Petru.

— In numele sovietului raional 
„Sovetski" vă felicit din toată inima, 
dragi tovarăși. Vă urez fericire de
plină...

Așa l-am cunoscut pe profesorul 
Nikolai Ivanovici Zamoskin, deputat 
al sovietului nostru raional. -

— La ce te gîndești, Belaevici ? 
auzii deodată glasul cald șp plăcut al 
lui Nikolai Ivanovici. — Cred că nu 
te superi că te-am făcut să'aștepți... 
Spune-mi, cunoști munca de biblio
tecar? ițoao»

— Nu prea... recunoscui ‘bu:
— Păcat.... Ei, arată-thi,£b6 mi-ai 

adus. fUr.qîl
Cu vreo două săptămîni .îd urmă, 

ne-am întîlnit în holul Teatrului Ar
matei. Nikolai Ivanovici rir:-a spus 
atunci că din însărcinarea^ comisiei 
culturale permanente raionale,, pregă
tește un ciclu de conferințe; despre 
Romînia. Mă rugă să-l ajut, procu- 
rîndu-i material despre Republica 
noastră... I-am adus: „Constituția 
R.P.R.”, „Articole și cuvîntări” de Gh. 
Gheorghiu-Dej, „Reportajele geogra
fice” ale lui Geo Bogza și alte cărți, 
broșuri, albume și fotografii. Nikolai

GEZA DOMOKOS
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—...17 ...18 „19 ...20. Poftim. Șl 
azi dețineți recordul — îi spuse 
zîmbind poștașul Bahriei Akramo
va, întinzîndu-i un teanc volumi
nos de scrisori.

— Iți mulțumesc, Mehmed-oglt, 
Te ostenești în fiecare zi pentru 
noi,

— Ce vorbă-i asta — mă oste
nesc? Ba. dacă vrei să știi, mă 
mîndresc I Da, da, mă ’ mindresc 
că eu sînt acela care vă aduce în 
fiecare zi atttea cuvinte frumoase, 
de laudă și admirație, venite din 
toate coifurile fării. Ctnd mă văd 
cu geanta umflată, ceilalți factori 
îmi zic:.

— Jar au primit scrisori Șamah- 
mudovii tăi".

— ,Jar!“ zic eu falnic.
După ce aranjă scrisorile șl în

chise cu grijă geanta încăpătoare 
de piele, Mehmed-oglt își luă ră
mas bun și plecă pe biclcleta-l 
cunoscută de toți locuitorii secto
rului 111 din orașul Tașkent.

Bahri Akramova trecu în sufra
gerie și. nerăbdătoare, începu să 
citească scrisorile.

aflat din ziare despre fapta 
dumneavoastră frumoasă. Vă feli
cit din toată inima, atit pentru 
ceea ce ați făcut cît și pentru înalta 
distincție pe care v-a acordat-o 
statul. V-aș fi foarte recunoscă
toare dacă mi-ați scrie pe larg cum 
vă creșteți copiii, cum 
pentru toate. Și eu am 
ți cînd mi-e greu, mă 
dumneavoastră. Vă 
sincer că atunci prind

găsiți timp 
patru copii 
gindesc la 
mărturisesc 
curaj".

Piața Tineretului din Baku

(continuare in pag. IV-a)

Cuvintele acestea le-a scris gos
podina Maria Golubeva din înde
părtatul Omsk. Altă scrisoare vine 
din Cahul, alta din Ijevsk, alta din 
Leningrad. S-a umplut un raft în
treg cu aceste scrisori care aduc 
gîndurile sincere, cuvintele calde 
ale miilor de oameni sovietici.

A devenit celebră căsuța mo
destă a fierarului Șaahmed Șamah- 
mudov, situată pe strada Adjvr- 
Arlk din Tașkent. Fierarul și soția 
sa au fost decorați cu înaltul ordin 
„Insigna de onoare".

...Era o zi ploioasă de toamnă, 
prin anul 1942, cînd locuitorii Taș- 
kentului au aflat că în orașul lor 
au fost aduși copii orfani, evacuați 
din regiunile ocupate de fasciști.

— Infiem și noi unul, că n-am 
avut parte de ai noștri. Copilul îți 
luminează viața — și-au zis 
Șamahmudov.

S-au întors acasă cu micul i 
mat, care avea numai cinci 
Au trecut ctteva zile. Cu toate 
nu-și spuneau nimic, soții Șamah
mudov simțeau că-i apasă ceva. 
Bahri fu aceea 
frămîntarea lor

— Mulți au 
med. Mai bine 
unul. Să simtă

— De ce unul? Avem patru ca
mere. Noi doi ne mutăm tn bu
cătărie. Să luăm mai mulți...

Medicul policlinicii raionale con
stată la fața locului că tn casa 
fierarului pot crește tn condiții hi- 
gienice 14 copii.

Bahri și Șaahmed Șamahmudov 
s-au întors de la comisia de repar
tizare cu încă 13 copii. Băieți și 
fete de toate vtrstele, de toate na
ționalitățile : uzbeci, ruși, ucrai
neni, moldoveni, tătari, kazahi. 
evrei...

Au trecut anii. In casa modestă 
de pe strada Adjar-Arlk s-a înche
gat o familie unită pentru care toți 
vecinii, toți cunoscuții nu aveau 
decît cuvinte de laudă. Copiii au 
crescut tnconjurați de dragostea 
fierbinte a părinților lor adoptivi. 
Toți învață la școli, după aptitu
dini și înclinații. Iar Șaahmed 
se mtndrește cu familia lui „multi
națională".

Pentru felul exemplar tn care au 
crescut cei 14 copii orfani, Statul 
Sovietic i-a decorat pe Bahri Akra
mova șl Șaahmed Șamahmudov.

Iată de ce pe adresa lor vin zil
nic atttea scrisori.

IULIA SCUTARU

soții

Nig- 
luni.

• :.ă

care rosti gindul, 
comună:
mai rămas, Șaah- 
să mai luăm încă 
căldura de părinte.



Cîntârețul nemuritor al Ucrainei
In timpul primului război mondial 

eram destul de mărișor. Ar fi trebuit 
să umblu la școală, dar școala din 
satul nostru nu funcționa. Chiar dacă 
ar fi fost deschisă, tot nu aș fi putut 
merge la școală, căci nu aveam nici 
cămașă pe mine. Copiii din sat a. 
junseseră mai rău ca puradeii șătra- 
rilor nomazi... Știu că treceau mulți 
ruși prin sat. Poposeau la noi în casă, 
in cuhne. Era iarnă. Iarna grozavă 
din anul 1917. Ograda noastră ge
mea de soldați ruși, care, sătui de 
război, își croiau drum spre Prut, 
spre Rusia răsculată. Soldații. armata 
de țărani și muncitori, pactizau cu 
Marea Revoluție, răspundeau che
mării lui Lenin. Parcă văd și acum... 
Pe tunurile uriașe, trase de cite opt 
și doisprezece cai, era scris cu litere 
mar. aihe Mir i hleb! Pace și 
pline — era scris pe fiecare țeava de 
tun, pe fiecare furgon. In vîrful puști
lor, soldații legaseră batiste albe, iar 
în mijlocul năframelor se înălța, ca 
o flacără, steagul roșu... Soldații răs- 
culați cîntau. Soldații cîntau și beau 
ceai. Eu dormeam cu dînșii, jos, pe 
grămezile de paie. Adormeam fn cîn- 
tecele lor pline de nostalgie, în cîn- 
tecul samovarelor care nu se mai stin
geau. Am băut ceai și am mîncat pes- 
meți și zahăr cum n-am mîncat nici
odată pînă atunci. Dar nu mi-a rămas 
numai amintirea care mi-a îndulcit 
copilăria. Nu I Mi-au rămas în minte 
și cîteva melodii, pe care le-am iden
tificat «abia după vreo zece, cincispre
zece ani, pe cînd pribegeam prin sate 
de ucraineni din țară. Unii cîntau fără 
să știe de cine sînt versurile, iar alții 
mi-au spus că sînt scrise de Taras 
Șevcenko, cel mai mare poet ucrai
nean. Melodiile erau întocmai ca cele 
auzite din gura soldaților ruși care se 
îndreptau spre patrie, în timpul răz
boiului.

Prin gura țăranilor ucraineni 
auzeam glasul și melodia soldaților 
răsculați contra țarului :

Gemînd, în noapte Niprul plînse 
Și vîntul se porni turbat 
Plecate sălcii fură linse 
De valul apei, înspumat.
Pe ceruri luna sta sihastră 
Cu chipul palid și durut;
Precum o iotcă-n marea-albastră, 
Se furișa prin nori, tăcut. 
Cocoșii nu cîntară încă. 
Doar frasinii trosneau în văi. 
Doar în desiș de noapte-adineă 
Țipau, sălbatic, cucuvăi.

Valurile Ninrului erau cîntate de 
poet și' în „Testamentul". Versurile lui 
Șevcenkb circulau, în cîntec, ca pro
duse populare Ele trecuseră granițele 
Rusiei...

Taras Șevcenko a fost popularizat 
la noi îrt țară pe la sfîrșitul veacului 
trecut. Despre el a scris o broșură^ C. 
Dobrogeanu-Gherea. Cunoscut însă 
cu adevărat și popularizat tn mase 
nu putea fi pe atunci. Caracterul so. 
cial și de revoltă al operei sale nu 
ar fi fost pe placul regilor din ve
chea Romînie, după cum nu a fost 
nici pe placul țarilor din vechea Rusie. 
Astăzi, însă, poetul e cunoscut de 
masele largi cititoare. Din opera lui, 
Victor Tulbure a tradus, strălucit, o 
parte din baladele și poeziile cuprin
se în „.Cobzar".

La 9 martie se împlinesc 142 de ani 
de la nașterea lui Șevcenko. iar La 10 
martie 95 de ani de cînd marele poet 
s-a stins din viață.

Poetul a fost mereu pomenit. Me
reu s-au făcut aniversări și comemo
rări. Una din cele mai mari aniversări 
a avut loc la 9 martie 1914, organi
zată de comuniștii din Rusia. Cente
narul nașterii lui Taras Șevcenko a 
dat mult de lucru ohranei țariste. Cu 
acel prilej, ziarul „Pravda" a publicat 
pe prima pagină un articol intitulat: 
„Iobagii și Șevcenko". Articolul arăta 
că marele poet era învinuit de două 
crime de către autoritățile țariste : că 
a ieșit din popor și că a fost poet de
mocrat, legal de popor, de aspirațiile 
poporului Pentru aceste „crime* a 
fost urmărit și prigonit cît a fost tn 
viață. După moartea lui, ohrana ța- 
ristă, i-a urmărit opera. Autoritățile 
țariste s-au străduit prin toate mij
loacele să împiedice aniversarea naș
terii lui Șevcenko tn anul 1914, dar nu 
au reușit. Voința partidului lui Lenin, 
voința bolșevicilor care au mobilizat 
poporul, s-a dovedit mai puternică. Cu 
privire la măsurile luate de țariști, 
Lenin scria : «Interzicerea sărbătoririi 
lui Șevcenko a fost, din punct de ve
dere al agitației antiguvernamentale, 
o măsură extrem de fericită, o măsură 
excelentă, splendidă și reușită, O mai
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bună agitație nici nu-ți poți imagina... 
In urma acestei măsuri, milioane și 
milioane de „oameni de rînd" au în
ceput să se transforme in cetățeni 
conștienți și să se convingă de drep
tatea acelei zicale că Rusia este „în
chisoarea popoarelor*’».

Odată cu primele înjghebări ca
pitaliste din Rusia țaristă s-a schim
bat și gustul nobililor; s-a europeni
zat. Stăpinul de iobagi nu se mai 
mulțumea cu zugravul de icoane, cu 
bătrînii cobzari care să.i cinte nemul
țumirile supușilor. El umbla prin 
Italia, prin Franța, prin Germania. 
La curtea țarului și la curțile ma
rilor nobili, se făceau serate și ser
bări, se dădeau concerte și se juca 
teatru, era o întrecere în risipa bani
lor, în expunerea bijuteriilor și blănu
rilor, rochiilor și pălăriilor, toate de 
import, după cum de import erau ș: 
trupele de teatru și dădacele odras
lelor boierești.

aceea, unii se gindeau la ec 
își alegeau din rindul iobagilor 
cei mai isteți și-i trimiteau la 
vățătură, fie la Varșovia sau Peters
burg, fie in Italia, Germania sau 
Franța. Dar umilințele la care erau 
supuși acești iobagi.intelectuali nu se 
deosebeau prea mult de viața milioa
nelor de iobagi. Erau asemenea orbilor 
cărora le redai pentru un timp lumina, 
dar după ce i-ai deprins să privească 
soarele, le fad durerea și disperarea 
și mai mari, țtnindu.i din nou In în
tuneric. Deveneau pieori, muzicanți, 
actori, chiar medici, dar erau ținuți 
mai departe în iobăgie. Așa au pățit 
pictorul iobag Ivan Poieakov, cîntăre- 
țul Dektirevski, pictorul Tropinm, ac
torul Scepkin. Aceeași soartă a avut-o 
și genialul poet ucrainean. Taras 
Șevcenko.

Taras Șevcenko s-a născut tn 
satul Morințî, din gubernia Kiev 
Tatăl său se mută din Morințî in 
satul Kirilovka, la boierul Engelhardt, 
moșier german din Rusia. Aid și-a 
petrecut copilăria poetul. La vfrsta 
de opt ani a rămas orfan de mamă. 
Fiind mafii în casă și toți mic:, tatăl 
s.a gîndit să le aducă pe cnera ca 
să-i îngrijească, să le facă de mîn- 
care ți să-i spele Femeia _pe care a 
luat-o a mai adus șa ea încă trei guri. 
Viața micului Taras se întunecă. 
Mama vitregă îl ia Ia ochi, iar tatăl 
se vede nevoit să-l dea la stăpîn. 
Primul a fost dascălul Bogorski. unde 
a suferit cele mai grele lovituri fizice 
și morale. Dascălul umbla numi: beat 
și iși vărsa toată mînia asupra 
pitalui. Cît a stat la Bogorski 
prins nici o buchie de carte căci 
mai mult pe emp cu vitele sau 
porcii, iar seara cădea mort de obo
seală, așa că nu-: «u. arde» de vieți
le sfinților. Insă dar ața de-a tavâța. 
de-a deveni pictor de icoane i se 
tnrădâdnase in minte și atune fug: 
de la Kiri'.ovk» ți intră scenic ia dia
conul din Lișeanka. despre care au
zise că e an neânrreeut zugrav de 
sfinți. Dar ți la Lișeanka nu duce o 
viață mai bună Rabdă bătăi și foame, 
este pus la muncile cele mat «eome- 
nețti. O bucată de vreme micul Ta
ras pribegește prin alte sate ascultă 
povestirile minunate aie bătrimkx și 
ale foștilor soiri au d4 campanii îm- 
poiriva Ini Napoleon. începe si în
vețe cintece populare, să vadă și să 
simtă forța creatoare i poporuu: Po
porul își crease genul său propriu de 
literatură, după cum E era viața. La 
loc de frunte stătea ciatecu! ha.’dn. 
cesc de revoltă a omului care luase 
drumul codrului pentru a se răzbuna 
contra asupririi, stăteau cir.ecee io
bagilor asupriți și despuia;:. Taras 
Șevcenko se găsea la diaconul din 
Hlipnovka, dnd primi vestea morții 
tatălui său. Diacocu! s-ar fi învoit 
să-l primească pe băiat ea ucenic, dar 
se teme* de moșier și a refuzat să-1 
țină mai mult. Atunci cocih! se ho
tărăște să vorbească cu moșierul. N-a 
ajuns pini la Enge'.bardt. Admsțuș- 
tratorul moșie n.a ascultat ragâmn- 
țile lui șî l-a trecut ca ajutor de mM 
la curte, căci tocmai avea insărdsaiea 
de-a aduce pe cineva nimerit. Moșie
rul îl poartă cu dinsu! prin diferite 
orașe. Dorința de-a dever, pictor, 
de-a învăța carte, nu-1 părăsea însă 
nici o clipă pe ajutora! de valet. La 
Vtlna, este surprins de stăpîn pe 
cînd picta noaptea pe pereții văruiți

co-
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ai încăperii unde era rtaduit să se cul
ce. La porunca lui Engelhardt, vizitiul 
ti trage o bătaie

încercările hri Taras Șevcenko de-a 
deveni pictor nu l-au lăsat insă rece 
pe stăpîa. Prevăzind in el un pictor 
al case, așa cum aveau marii nobili, 
se tavoiește în cele din armă șl.l dă 
la învățătură Ia pictorul Șireaev din 
Petersburg.

Intr-o zi. a 
ral Soșcenkr 
bunde in cercul 
printre care se afla și vestitul Briuî- 
iov

La 21 aprilie 1838, Taras Șeveen- 
fc este răscumpărat din robie pen
tru suma de 2 500 ruble și intră la 
Academia de Arte, devenind elevul hii 
Briullov. In acest timp, numele lui 
Taras Șevcenko devenise cunoscut po
porului ucrainean. Insă nu ca pictor, 
ti ca poet. Poems’. -Katerina* tl im
pute ca pe un adevărat și mare cfn- 
tăreț al poporalei.

Taras Șeveezko i urmat ta arta 
sa drumaț pe care Lao arma: autorii 
necunosciț; ai versurilor populare. De 
aia ș:-i luat puterea ș: seva inspira- 
pei sale și pe acest drum a mers pină 
la sfîrși’.ul vieții. Protestele, ura 
de veacuri strtnsă in țărănimea 
iobagă și-n găsit cea mai desăMirși- 
tâ eipres.e :n Taras Șevcenko El a 
«orbit in ramele celor care indu
rau dusuri, iu numele celor care 
gecueaa ți blestemau, ia numele ioba
gilor ucramen. și te numele tuturor 
popoarelor robRe de țarism. Opera lui 
Șevceaao este străbătută de o tristețe 
grea in apareață. care te face să-ți 
string: iniaa dar care te îndeamnă 
să-ți încleștezi puunui, gata să lo
vești dușaumil. asuprirea. El nu se 
Iasă ted o clipă copleșit de durere. El 
suferă alături de popor, tnergind în 
fiecare vers al său cu steagul des
fășurat al luptei. Citind poemul „Ka
terina* scris încă pe cînd poetul se 
•T.a eiev Ia Academia de .Arte din 
Petersburg, dtîtoral este cuprins de 
an'.â. străbătut de amărăciunea și 
ru^nea părinților săraci ai fetei, de 
duritatea inumană a acestor părinți, 
dar și de revolta și ura împotriva 
nobililor, care batjocoreau fetele de 
m»r.

Convingerile poiiuce ale poetului le 
veoet» rtaQUta în poeme ea »Vîa*. 
„Ceweaz* sau „Testament*. In 
poetul se vede zburind peste nemăr
ginitele timpii ale țării, descriind tot 
ce vede, ce sunte. ce gindește. Spre 
deosebire de „Vis*. In „Caucaz* nu 
se simte nici tristețe, nici amărăciune, 
d revoltă puternică. ură față 
de exploatator. Caucazienii sint ase
menea im PTometeu înlănțuit, din 
carr.ex căruia sfiș.a Tuitura) in timpul 
zilei, iar In timișul nopții i se vinde
cau rănile și chinurile-i începeau a 
doua zi din nou.

Dragostea de patrie pină dincolo de 
viață și credința că poporul iși va 
face singur dreptate, va scăpa de îm
pilare și va trăi fără stăptai și ex
ploatare. constituie materialul poemu
lui „Testament*. In acest poem. în
demnul direct la revoltă, ura față de 
stăpini clocotește in fiecare cuvînt.

Regimul țarist l-a urmărit și l-a 
arestat pe poet. L-a aresta! pe cînd 
se afla în mijlocul iobagilor din U- 
craina, pe cînd îi lumina și le citea 
din versurile sale. In raportul lor, 
jandarmii spuneau că nu sînt primej- 
dioși membrii organizației secrete 
Metodiu ți Chirii, din care nu făcuse 
parte niciodată poetul, dar primejdi
oasă este opera lui Taras Șevcenko. 
Pentru aceasta. Șevcenko a fost în
temnițat in fortăreața Orenburg, unde 
a stat zece ani.

încrederea tn forțele poporului l.a 
cut pe poet să prevadă biruința a- 
stuia, era de libertate, de prosperi

tate ți înflorire :

T. G. ȘEVCENKO : Autoportret

al milioanelor de oameni. Numele său 
este pus alături de Pușkin, Nekrasov, 
Lermontov.

Pentru noi, poeții din Republica 
Populară Romînâ, numele lui Taras 
Șevcenko este un simbol, un steag de 
luptă, exemplu de patriotism și dra. 
goste de popor, exemplu de cioplire 
neostenită a cuvintelor frumoase și 
gîndurilor înalte.

ănă.

dat peste dinsui picto. 
și curind. tînărul pâ- 

pictorilor din oraș.

Vor reînvia cîmpiile, lacurile 
Și se vor construi pretutinden' 
Drumuri sfinte,
Drumuri libere și largi...

Temelia oricărei creații artistice
Forțele reacționare ale lumii capita

liste în descompunere au încercat să 
tîrască teatrul în saloanele ce dospeau 
de lux, de intrigi și uneltiri politice ; 
însă teatrul a izbutit, totuși, să-și tri
mită crainicii afară, în mijlocul po
porului, îmbărbătîndu-1, și devenind, 
alături de el, groparul acestei lumi. 
Teatrul, teatrul adevărat a vorbit oa
menilor de mizeria unei societăți în 
putrefacție și a pledat cald, avîntat, 
convingător pentru descătușarea de
plină a omului și a vieții... Teatrul a 
dat de știre printre cei dintîi despre 
sfîrșitul lumii vechi și despre ridica
rea forțelor tinere și înnoitoare.

Urmînd pilda unui popor mare, des
toinic și viteaz, un popor de munci
tori, de țărani, de cărturari luminați, 
oamenii muncii de la noi, oamenii a- 
devărați, au pornit și ei să-și fău
rească lumea lor... O lume în care să 
nu mai dăinuiască împilarea omului 
de către om, o lume în care să creas
că mîndră, nestăvilită, viața... Și 
lupta pornită de acești oameni a răs
colit gîndurile și sufletele, zdrunci- 
nînd prejudecățile, formulele învechi
te, eresurile dușmane omului și vieții. 
Ea a răsturnat așezarea de veacuri, 
asupritoare și crudă, ce strivea pe 
muncitorii din fabrici și de pe ogoare.

Teatrul, strîns pină atunci de chin
gile impuse de o pătură de priviilegi- 
ați, a fost și el descătușat.

El n-a mai fost un mijloc de cîș- 
tig pus la dispoziția unui stăpîn. N-a 
mai rămas taraba unde să se poată 
vinde, pe bani destul de grei, min
ciuni frumos înzorzonate, lucruri ief
tine, idei ce otrăvesc conștiințele... A- 
lături de celelalte arte — piuă în a- 
jun sclave ale clasei capitaliste, ale 
intereselor și concepțiilor sale — tea
trul zilelor noi a devenit un adevărat 
prieten al oamenilor...

Și aci. Țara Socialismului victorios 
ne-a trimis cei dintîi soli

Solii ei au fost piesele cu suflet nou, 
vorbind despre lucruri nemaiauzite în 
teatru — despre muncă, despre lup
ta oamenilor împotriva împilării, des
pre construirea unui oraș, despre ri
dicarea unei uzine, despre dragostea 
adevărată...

Solii ei au fost eroii care au popu
lat scenele noastre, eroi fără asemă
nare în galeria tipurilor și personaje
lor obișnuite nouă pînă atunci.

Din țara vecină și prietenă au ve-

de GEORGE VRACA
Artist al poporului din R.P.R.

în acele zile ale începutului, ală- 
eroii dramaturgiei clasice

TARAS ȘEVCENKO

Ivan Pidkova
I

Fost-au vremi! In Ucraina 
Bubuiră tunuri.
Petreceau zaporojenii 
Imbâtați de banuri.
Traiul șl-) duceau în slavă 
Și în libertate.
Astăzi fala e apusă
Și pieiră toate.
Doar gorganele mai urcă 
Negre, în cîmpie.
Și-n gorgan, sub giulgi, cazacul 
Doarme pe vecie.
Cresc gorganele înalte, 
Mute ca pămîntul;
Despre sfînta libertate 
Glas aduce vîntuL 
Și de fala strămoșească 
Vîntul povestește
Iar nepotu-aude-un cîntec
Și cintînd cosește.

Fost-au vremuri cînd și-amarul 
Chiuia la joacă.
Mied era destul, și vinul 
Spumega-n bărdacă.
Au trăit străbunii-n slavă! 
Cînd ți-aduci aminte 
Ți-e mai ușurată parcă 
Inima fierbinte.
Pe Liman se-nalță norul. 
Marea-i ca o fiară — 
Sub înneguratul soare 
Urlă, geme, zbiară.
— Ei, flăcăi! Ce stați pe gînduri ? 
Niprul il vom trece.
Toți în bărci. Talazul crește 
Strașnic vom petrece 1

li.

La 10 martie 1861, poetul s.a stins 
din viață, în vîrstă de 47 ani. Revo
luția din Octombrie a împlinit toate 
dorințele pe care le avusese Taras 
Șevcenko.

Opera marelui poet ucrainean este 
astăzi răspîndită pe toată întinderea 
Uniunii Sovietice, devenind un bun

Au pornit zaporojenii, 
Lasă-n urmă maluri. 
Luntrea saltă, luntrea joacă 
Prin potop de valuri.
Printre munți de ape-n spume 
Se tot pierd departe.
Plînge inima. Cazacii 
Insă-s veseli foarte.
Vîsle plescăie in dntec. 
Pescărușii zboară.
Atamanul șade-n față — 
Zarea o măsoară.
Pipa-n dinți stringînd, spre punte 
Iși tot mină pașii,
Chibzuind, mai bine unde 
Va izbi vrăjmașii.
Răsucind mustața-i neagră 
Cușma că și-o scoate.
— Vei pieri de mîna noastră. 
Dușmane turbate!
Vom pluti nu spre Sinope — 
Strigă cu mînie —
C| spre Țarigrad. Sultanul 
Oaspeți să ne știe !
— Du-ne, taică! — toți strigară. 
Iar și-a pus căciula.
Valurile cresc ca munții. 
Inăsprită-i hula.
Dară el, de-a lungul bărcii, 
Merge. Nu se-așează.
Și-n tăcere, sub sprincene, 
Valul mi-1 scrutează.

Petersburg, 1839.
In romînește de VICTOR TULBURE

nit 
turl de 
ruse, reprezentanții celor ce-au făcut 
Marea Revoluție Socialistă.

Au venit dintre părtașii zilelor gre- 
le, dar mărețe ale războiului civil

Au venit dintre acei eroi care, paș 
nic, anonim, muncind și 
ping lumea înainte...

Așa, am făcut pentru . 
cunoștință cu personaje ca Pehleva- 
nov, muncitorul înaintat, conducător 
cu mintea și cu fapta, în Revoluție. 
Am făcut cunoștință cu acel Verșinin, 
țăranul necioplit, dar cu inima nobilă 
și vitează. L.am cunoscut pe Godun, 
șeful marinarilor răsculați... Cu ei a 
venit și Liubov Iarovaia, femeia care 
atît de aprig știe să lupte pentru ca 
viața să nu mai fie numai durere și 
dragostea doar o minciună...

Au venit, apoi, personaje de felul 
acelor oameni avîntați și îndrăgostiți 
de munca lor, care pun mai presus 
de interesele personale, scopul mare, 
generos, al binelui colectiv. Makar Du- 
brava, care trece peste legături de fa
milie, atunci cînd e în joc soarta minei 
și mersul înainte al lucrărilor; ingine
rul Skulte, ce-și primejduiește viața 
pentru oa fabrica lui să poată dărui 
oamenilor ceea ce a făgăduit să dă
ruiască ; sau toți acei muncitori care 
fac din bătălia pentru producția spo
rită, din bătălia pentru o inovație, 
deci pentru progres și pentru viața 
omului, problema centrală a existen
ței lor.

Meritul de a fi sezisat adtncul sens 
al faptelor și de a aduce mesajul 
înnoirii în operele lor, revine artiștilor 
noi, formați de Învățătura marxistă, 
inițiatori ai metodei realismului soci
alist. Această metodă — cucerire a 
culturii sovietice — pune în centrul 
activității creatoare nu numai respec
tul adevărului vieții dar și visuil cre
ator, lupta înflăcărată pentru un ideal: 
idealul descătușării omului de orice 
asuprire. Stînd la baza teatrului nos
tru de azi. realismul socialist ne-a 
dus pe noi, slujitorii scenei, la reali
zarea unor spectacole în care grija 
pentru adevăr, încercarea de a privi 
lucrurile dinăuntru, și în. esența lor 
cea mai adevărată, au fost de fapt 
principalul resort al realizării artis
tice.

In aceste spectacole, am părăsit for
mulele vechi, am părăsit tendința de 
a alerga cu orice preț după efecte de 
teatru, am părăsit exhibiționismul, jo
cul exterior. Trăirea adevărată, adîncă, 
emoționantă, credința și dăruirea pen
tru idee, iată taina noii arte scenice.

Maxim Gorki, care a dus în vremea 
sa o luptă dîrză împotriva tuturor 
curentelor decadente și formaliste în 
teatru, a fost în întreaga sa operă un 
adevărat far luminos teatrului veri
dic. realist. El ne-a învățat că ade
vărul vieții trebuie să fie temelia ori
cărei creații artistice. Spre acest scop, 
trebuie să tindă orice actor.

creînd, im-

prima dată

Am învățat să distingem în ceea ce 
realizăm, ce anume ține de o inter, 
pretare falsă, sau cum se spune in 
termeni actoricești „făcută", și ce a- 
nume ne apropie de adevăr, de rea
litatea din viață. Stanislavski, mare.e 
om de teatru și neegalatul tălmăcitor 
scenic al operelor lui Maxim Gorki 
spunea in „Mui.ca actorului cu sine 
însuși" că personajele și sent.men. 
tele nu trebuie să le joci, ci să le 
trăiești. Acest proces al trăirii roluri
lor. al trăirii personajelor respective 
respinge tot ce e „teatral" și superfi
cial, tot ce e mecanic, tot ce ține de 
meșteșugul actorilor meseriași și 
se ridică pînă 
creatorilor.

Mă gîndesc 
fi fost aceste 
am interpretat 
mulți ani în urmă, 
cunoșteam îndeajuns nici pe Gorki, 
nici pe Stanislavski. Astăzi, însă, nu 
cred să existe un adevărat slujitor al 
teatrului care să nu tindă să cunoas
că deopotrivă pe acești 
a tori.

Maxim Gorki ne. a 
mai înaltă măsură să 
râtul drum sănătos al 
Iar interpretările actorilor noștri de 
astăzi se bazează tot mai mult pe 
sistemul lui Stanislavski și pe arta 
realistă a lui Gorki, cei dintîi care au 
înlocuit improvizația și haosul meto
delor învechite în teatru, cu o sumă 
de principii științifice, menite să rea
lizeze aplicarea realismului socialist 
în arta scenei.

Stanislavski mai aduce un îndrep
tar prețios artei noastre, un lucru pe 
care noi multă vreme nu am știut 
să-1 desprindem din conținutul textu
lui interpretat: este „supraproblema”. 
Spre deosebire de problema piesei, de 
ideea ei centrală, supraproblema de
semnează acel lucru în baza căruia un 
actor, ajuns la însușirea perfectă a tu
turor mijloacelor de expresie scenică, 
face ca ideile din piesă să treacă în 
masa spectatorilor, să lumineze sau 
să înflăcăreze conștiințele lor. I„eea 
unei piese nu devine supraproblema 
tn arta actorului decît atunci cînd 
acesta dovedește prin întreaga lui 
creație că participă la promovarea ei. 
că militează pentru ea, angajindu.se 
într-un front de luptă. Noi, astăzi, 
renaștem vechea menire a actorului, 
care nu se mulțumește să fie doar un 
slujitor mai bun sau mai puțin bun 
al scenei, ci și un cetățean totodată. 
Legînd tradiția vechilor actori mari, 
care în diferite momente și în epoci 
revoluționare au transformat teatrul 
în tribună și și-au pus arta în sluj
ba ideilor celor mai înalte, amintind- 
du-ne de actori ca Aristia și de tova
rășii lui care de pe scenă au trecut 
în focul bătăliei, luptînd pentru liber
tatea poporului lor. urmăm azi pilda 
actorilor sovietici. Iată de ce, dinco
lo de marea operă literară a lui 
Gorki, noi am desprins înaltul co
mandament cetățenesc că fieca’e al
tist al țârii sale trebuie să dorească 
să lucreze în așa fel fncît să-și ser
vească în orice împrejurare patria.

nu
la arta adevărată a

cît de necesare mi-ar 
îndrumări atunci cînd 
pe Vaska Pepel, cu 

Dar, atunci, nu

doi mari ere-

ajutat în cea 
găsim adevă- 
artei realiste.

Repertoriul teatrelor
sovietice

In actuala stagiune, teatrele din 
Moscova și Leningrad vor prezenta 
o seamă de spectacole noi. Astfel, 
pe scena Teatrului Mic se prezintă 
în premieră piesa lui A. Sofronov 
„Banii". Același teatru are în pre
gătire drama lui Lev Tolstoi 
„Puterea întunericului”, tragedia 
lui Shakespeare „Macbeth”, come
dia „Doctor in filozofie” a drama
turgului iugoslav B. Nuțici și piesa 
„Vara fratelui mezin" de G. Priedl.

Teatrul de Artă a pregătit pre
miera piesei „Grădină de toamnă" 
a scriitoarei americane Lilian Hal- 
man și piesa lui N. Pogodin „Oro
logiul Kremlinului" într-o nouă 
redactare, și va prezenta piesa 
„Caleașca de aur'* de L. Leonov, 
drama lui A. Salinski „Un prieten 
uitat", o dramatizare după romanul 
lui 1. S. Turghenev „Un cuib de 
nobili", comedia lui Shakespeare 
„Poveste de iarnă" și tragedia 
„Maria Stuart" de Fr. Schiller.

„Foma Gordeev", dramatizare 
după romanul cu același nume al 
lui M. Gorki, precum și piesele 
„Singură" de S. Aleșin și „Servi
ciu de noapte" a scriitorului polo
nez E. Liutovski sint prezentate de 
teatrul „Vahtangov".

Piesele „Moscova, Kremlin" de 
A. Afinoghenov, „Părinți și fii” 
de L. Tîrina, drama eroică „0 for
tăreață pe Bug" de S. Smirnov, 
comedia lui B. Shaw „Profesiunea 
doamnei Warren" precum și piesa 
lui H Fast „Generalul Washington 
și vrăjitorul" sint pregătite de 
Teatrul Armatei Sovietice.

Teatrul Central al Transporturi
lor și-a deschis stagiunea cu pre
miera piesei „Morala doamnei 
Dulskaia" de S. Zapolskaia, piesa 
în versuri „Capital mort" de V. 
Soloviev, „Cale deschisă" de I. 
Laptev, drama lui A. Ostrovski 
„Vasilisa Melentieva" și „Regele 
Lear" de Shakespeare.

Pentru cei mici. Teatrul de copii 
pregătește spectacolele „Legenda 
unei legende", de A. Zak și Kuzne- 
țov, „Fiica" de V. Kaverin și piesa 
lui M. Svetlov „După douăzeci de 
ani".

Teatrul „Mossoviet" va prezenta, 
printre altele, piesa Iui A. Movzon 
„Intr-o străduță liniștită", „Intîl- 
nirea" de N. Nikitin ș.a.

Repertoriul Teatrului Comsomo- 
lul leninist cuprinde piesele: 
„Prima simfonie" de A. Gladkov, 
„Paloș și stele" de I. Cepurin, 
„Iluzii pierdute" dramatizare după 
romanul cu același nume al lui 
Baîzac. Teatrul „A. S. Pușkin” a 
pregătit spectacolele „Floare albă 
de lotus" de V. Vinnikov și I.

Onos, „Doamna Malișevskaia" de 
G. Zapolskaia, precum și tragedia 
lui A, S Pușkin „Boris Godunov".

Pe lingă comedia lirică „Săru
tarea zînei“ de Z. Gherdt și M. 
Lvovski și piesa lui J. P. Sartre 
„Numai adevărul", Teatrul de Sa
tira va prezenta comedia „Proto
tipul lui Tartuffe" de K. Guțkov, 
„Duminică într-o luni** de V. Dîho- 
vecimi și M. Slobodoskoi ș.a. A..e 
piese, ca „Potopul”, de dramaturgul 
suedez M. Berger, „Cei ce rămin”. 
de V. Rozov ș.a. vor fi prezentate 
la teatrul „M. N. Ermolova", spec
tacolele „Lumini în stepă” de V. 
Pistolenko, „Vint de pe Irtîș” de E. 
Anucina ș.a. — la Teatrul de dramă 
„K. S. Stanislavski”. Piesele „Tra
gedia optimistă" de Vs. Vișnevs.rf, 
„Femeia singuratică", dramatizare 
de Gradov după romanul „Ecate- 
rina Voronina" de A. Ribakov, pre
cum șl piesa lui M. Lermontov 
„Spaniolii* vor fi prezentate de 
Teatrul de dramă și comedie din 
Moscova.

La Leningrad, Teatrul de dramă 
„A. S. Pușkin" și-a completat reper
toriul cu piesele „Pentru totdeauna" 
de P. Beloborodov, „A doua răsu
flare" de A. Kron ș.a.

Tragedia lui K. Guțkov „Uriel 
Acosta" va fi prezentată de Teatrul 
de dramă „A. M. Gorki".

In afară de piesa lui S. Aleșin 
„Omul din Stratford", Teatrul 
„Lensovet" 
sele „Foc 
Șundik și , 
P. Sartre.

Stratford", Teatrul 
are în repertoriu pie- 

de semnalizare" de M. 
„Numai adevărul1* de J.

Filme noi
In ultimele zile ale anului tre

cut, studiourile sovietice au ter
minat o serie de noi filme artis
tice, printre care: „Primul eșa
lon", „Othello1* (după piesa lui 
Shakespeare), „Volnița" (după 
romanul lui Gladkov), „Mexica
nul" (după nuvela lui Jack Lon
don), comedia „Intr-o zi frumoa
să”, „Mama11 (după romanul lui 
Gorki) ș.a.

In 1956, studiourile sovietice vor 
realiza 75 filme artistice de lung 
metraj și numeroase documentare.

Tot anul acesta, se vor lansa pri
mele filme în culori pentru ecra
nul larg. Acestea sînt; ,,Ilia Mu- 
romeț", „Prologul”, „Don Quijo- 
te*‘, „Așa s a călit oțelul”.

In anul 1957, spectatorii vor 
vedea la cinematografele cu ecran 
larg și cele două serii ale filmu
lui „Pe Donul liniștit” (după ro
manul lui M Șolohov).

Pag. 2
9 martie 1958

angajindu.se


Un prețios ajutor
In ultimul timp. Casa prieteniei ro- 

mîno-sovietice din București și-a îm
bunătățit simțitor activitatea, organi- 
zînd manifestări pline de conținut, 
actuale și atractive.

La aceste succese, au adus 
tribuție importantă o serie de 
liști sovietici care se află la 
țară și care au ținut la Casa 
niei citeva conferințe foarte 
ciate de un public larg de muncitori 
și intelectuali.

Astfel, nu demult, în fața unui nu
meros public alcătuit din profesori, 
scriitori, studenți, redactori ai edituri
lor, ziariști și alți oameni de artă și 
cultură, V. K. Skaterșcikov, profesor 
la Universitatea „Lomonosov" din 
Moscova, a vorbit despre marele scrii
tor rus F. M. Dostoevski. V. K. Ska- 
terșcikov a subliniat valoarea univer
sală a operei dostoevskiene ; el a 
examinat cauzele contradicțiilor din 
creația marelui scriitor rus relevînd 
totodată că în multe pagini geniale 
din cărțile lui Dostoevski răsună pro
testul împotriva inegalității sociale și 
a suferințelor umane.

„Amintirea lui Dostoevski, marele 
scriitor — a spus vorbitorul — a 
trăit, trăiește și va trăi în inimile ur
mașilor, în inimile celor ce construiesc 
o viață nouă, căutînd să scape ome
nirea de suferințele pe care cu o uria
șă putere artistică le-a zugrăvit acest 
mare artist al cuvîntului".

Tot la Casa prieteniei romîno-sovie- 
tice, inginerul V. K. Bondarenko a 
ținut conferința „Prima în lume", în 
care a prezentat Centrala atomo-elec- 
trică a Academiei de Științe a
U. R.S.S. La cererea oamenilor muncii,
V. K. Bondarenko a repetat conferin
ța la fabrica „Electromagnetica" din 
Capitală.

La o manifestare organizată în 
de Consiliul (General 

și de A.S.I.T., precum și 
la Casa de cultură din Reșița, a con
ferențiat inginerul sovietic V.V. Poliș- 
ciuk, care s-a ocupat de stadiul actual 
și perspectivele de dezvoltare a in
stalațiilor de turbine cu aburi și tur
bine cu gaz în U.R.S.S.

„După cel de al doilea război mon
dial — a relevat vorbitorul — dez
voltarea instalațiilor energetice sta
ționare în Uniunea Sovietică a fost 
caracterizată prin larga folosire a 
parametrilor înalți ai aburului".

Prima turbină realizată după acest 
principiu are o putere de 100.000 kW 
și 3.000 de rotații pe minut. Datorită 
cercetărilor continue întreprinse de 
savanții sovietici, s-a trecut de la pa
rametrii înalți ai aburului la para-

o con- 
specia- 
noi în 
priete- 

apre-

metri supratnalți, realizîndu-se tur
bine cu aburi de presiune supraînaltă.

Directivele celui de al XX-lea Con
gres al P.C.U.S. au dat un nou im
puls activității constructorilor de tur
bine. „In fața acestora — a spus vor
bitorul — stă sarcina măreață de a 
realiza turbine unicale de mare pu
tere și folosirea unor noi parametri 
ai aburului pentru a asigura creșterea 
rentabilității instalațiilor de turbine".

Savanții și studenții din Capitală, 
precum și inginerii, tehnicienii și 
muncitorii de la Combinatul metalur
gic din Reșița, au găsit în conferința 
ing. V. V. Polișciuk nu numai 
țioase indicații tehnice, dar și un 
țese îndemn la noi realizări.

Arhitecți, economiști, ingineri, stu
denți de la Facultatea de arhitectură 
din Capitală s-au întîlnit Ia Uniunea 
Arhitecților, precum și la Casa prie
teniei romîno-sovietice, cu inginerul 
sovietic N. I .Burlakov.

N. I. Burlakov a făcut o expunere 
cu privire la principiile fundamentale 
ale urbanisticii sovietice, arătînd că 
lucrările de construire a noi orașe și 
de reconstruire a celor existente, fac 
obiectul unei permanente preocupări 
a partidului comunist și guvernului 
sovietic. Referindu-se Ia consfătuirea 
unională din decembrie 195-1 a con
structorilor sovietici, cu prilejul căreia 
s-a trasat sarcina de a se lichida lip
surile existente în proiectarea și pla
nificarea orașelor, conferențiarul a 
spus: „Una din sarcinile principale 
ale urbanisticii sovietice este asigu
rarea unor condiții cît mai favorabile 
pentru viața și munca populației, a 
condițiilor necesare activității și dez
voltării întreprinderilor industriale, de 
transport și de altă natură ca și ief
tinirea prețului de cost al construc
țiilor urbane și folosirea deplină și 
cît mai economicoasă a rețelelor, in
stalațiilor și amenajărilor inginerești1*.

Conferința ing. N. I. Burlakov a 
fost foarte apreciată de arhitecții și 
constructorii noștri.

Prin conținutul important, deosebit 
de actual și de util, precum și prin 
înaltul lor nivel științific, aceste con
ferințe au stîrnit un viu interes în 
rîndurile muncitorilor, ale inginerilor, 
tehnicienilor și altor categorii de in
telectuali din țară. Participanții la 
conferințe au mulțumit călduros spe
cialiștilor sovietici și au solicitat con
tinuarea și extinderea acestor manife
stări culturale, care sînt de un real 
folos oamenilor muncii și constituie o 
valoroasă manifestare a prieteniei ro
mîno-sovietice.

Tineri coinoznici din arteiul „Nakotne", raionul Debels, R.S.S. Letonă participînd la o lecție agrotehnică 
în laboratorul agronomic al colhozului.
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Din experiența oamenilor sovietici
în creșterea productivității muncii

Ratfonalizatorii 
unei rafinării de petrol

N. JURAVLEVA 
tehnolog șef al rafinăriei 

de petrol din Krasnokamsk

Clubul celor ce învață limba rusă
Zilele acestea s-a deschis la Casa 

prieteniei romîno-sovietice din Capi
tală clubul celor care învață limba 
rusă. Clubul este frecventat de elevi ai 
cursurilor populare din întreprinderi și 
instituții, de cei care învață limba 
rusă cu ajutorul radioului ca și de ab
solvenți ai ciclurilor ÎII și IV.

Prin activitatea sa, clubul oferă e- 
levilor un prețios ajutor în studierea 
și însușirea limbii ruse, iar absolven
ților li se dă posibilitatea de a-și dez- A. S. Pușkin, fragmente din lucrările 
volta

La 
unde 
rusă. 
Profesori de la institutul „Maxim 
Gorki" și specialiști din cadrul Minis-

ferului Invățămîntului dau consultați: 
celor ce frecventează clubul.

In programul de activitate al clu
bului sînt prevăzute numeroase și In
teresante manifestări culturale. Astfel, 
în luna martie, vor avea loc confe
rințe și jurnale vorbite despre viața și 
opera lui N. V. Gogol, despre noută
țile literare și teatrale din U.R.S.S. 
Vor fi organizate seri liferare-muzi- 
cale, unde vor fi citite versuri din

și adînci cunoștințele dobîndite. 
club funcționează o bibliotecă, 
se găsesc diferite cărți în limba 
ziare și reviste sovietice etc. 

de la institutul

lui K. Fedin și se vor executa compo
ziții de Ceaikovski și R.M. Glier. De 
asemenea, vor avea loc prezentări de 
filme sovietice în avanpremieră.

Toate manifestările au loc în limba 
rusă.

FĂGĂRAȘ
De curind în comuna Arpașul de 

Jos, raionul Făgăraș, a avut loc o 
„Zi A.R.L.U.S." organizată de comi
sia A.R.L.U.S. în colaborare cu comi
tetul sindical mixt al salariaților din 
comună, cu concursul căminului cul
tural. Programul acestei zile a cuprins 
mai multe manifestări culturale.

La Casa alegătorului din comună, 
în prezența unui numeros i ' ‘ 
Maria Paleșica, secretar al si 
popular comunal, a vorbit despre: 
„Legătura cu masele — izvorul forței 
sovietelor".

Tot la Casa alegătorului, după 
amiază, la chemarea comisiei de fe
mei, s-au adunat țărănci muncitoare, 
gospodine, învățătoare. Ele au citit în 
colectiv broșura „Femeia satului 
colhoznic".

In sala bibliotecii, tineri din sat au 
ascultat pe N. Comanici, 
căminului cultura'!, care 
romanul „Tînăra Gardă" 
deev. După aceea s-au 
fragmente din roman.

In același timp, la școală, învăță
torul Alex. Cazacu le-a vorbit elevilor 
despre viața și opera fabulistului rus 
A. I. Krîlov. Cîțiva elevi au recitat a- 
poi „Lupii și 
găritarul” și 
scriitor rus.

Programul 
încheiat cu o adunare populară la 
căminul cultural. Cei prezenți au as
cultat cu mult interes conferința: 
„Ce am învățat la Expoziția Agricolă 
Unională din Moscova", 
colectivistul 
Noul Romîn, 
Sovietică.

tive: intensificarea activității cultu
rale, cuprinderea în rîndurile Asocia
ției a tuturor salariaților instituției, 
achitarea la timp a cotizațiilor.

N. D. KARNAZIU 
corespondent voluntar

Participînd alături de toți oamenii 
muncii la lupta pentru îndeplinirea 
sarcinilor trasate de Directivele celui 
de al doilea Congres al Partidului cu 
privire la al Il-lea plan cincinal, mem
brii gospodăriei agricole colective 
„Zorile" din Turnișor-Sibiu se stră
duiesc să aplice în mod creator, pe 
scară din ce in ce mai largă bogata 
experiență a agriculturii sovie:ice.

Activitatea noastră proprie din 
cursul anului trecut ne-a dovedit cu 
prisosință că, prin aplicarea justă a 
acestei experiențe, se pot obține re
zultate însemnate.

In creșterea producției agricole, ne 
ajută mult faptul că, în urma spriji
nului pe care l-am primit din partea 
unei brigăzi de specialiști, am reușit 
să organizăm un asolament științific 
pe întreaga suprafață arabilă a gos
podăriei.

învățînd din experiența colhozuri
lor sovietice, ne străduim să dezvol
tăm multilateral gospodăria noastră. 
Faptul că ne găsim în apropierea u- 
nui oraș — a Sibiului — ne-a îndem
nat să .pornim la dezvoltarea cultu
rii legumelor și zarzavaturilor, pre
cum și a creșterii vilelor. Au fost 
cultivate astfel 13 ha cu varză de 
toamnă, varză timpurie, roșu, cartofi 
iarovizați, felină, ridichi, varză roșie, 
sfeclă roșie, salată, castraveți ș. a. 
Toate terenurile cultivate cu legume 
și zarzavaturi au fost irigate. Legu
mele și zarzavaturile ne-au adus a- 
nul trecut un venit de 68.000 de lei. 
Am reușit lă construim și o seră, în 
Care producem actrm legume timpurii 
și răsaduri.

Gospodăria noastră crește vaci de 
lapte, porci, oi și păsări. învățînd 
din practica colhoznicilor, am cons
truit un siloz de nutreț cu capaci
tate de 6 vagoane. Ne-am putut con
vinge că nulrețul însilozat este un 
element de cea mai mare însemnă
tate al bazei furajere. Nutrețul însi
lozat ne-a ajutat, în cursul anului 
trecut, să sporim numărul vacilor de 
la 25 la 30, iar producția de lapte în 
medie anuală pe cap de vacă furaja
tă, de la 1.100 la 2.400 litri. Numai 
din livrările și vînzările de lapte, noi 
am obținut anul trecut 71.758 lei. A- 
proape 40.000 lei am obținut de la 
ferma de porci .Peste 100.000 lei am 
realizat de la ferma de oi. In anul 
trecut, am înființat o crescătorie de

timpurii

învățînd

sămînțate cu porumb și cele plantate 
cu cartofi în cuiburi dispuse în pătrat 
și pregătim toate condițiile ca lucră
rile de cultivare să se desfășoare la 
un nivel agrotehnic înalt.

In cursul iernii, am dat atenția cu
venită răspîndirii cunoștințelor despre 
agrotehnica și zootehnia înaintată. 
Colectiviștii au ascultat conferințe și 
convorbiri, organizate de A.R.L.U.S 
și de S.R.S.C. în legătură cu succe- 

___  ______  _ _____ .. sel-e și metodele de muncă ale col- 
tribuției în bani pentru o zi-muncă. hoznicilor sovietici Se desfășoară cu 
Bine înțeles, pe lingă bani, colectivi
știi au primit, în contul zilelor-muncă 
efeciuate, și însemnate cantități de 
produse. Astfel, soții Ana și Bucur 
Mața, care lucrează in sectorul zoo
tehnic, au primit pentru 850 zile-mun- 
că, aproape 5.000 lei în numerar, pre
cum și 1.300 kg grîu, 3.400 kg car
tofi, 3.400 kg lîn, 80 kg brînză, 21 
kg lină.

Țăranii muncitori din comună ur
măresc cu mult interes munca și suc
cesele gospodăriei noastre. Bin ce în 
ce mai mulți, convingîndu-se pe- bază 
de fapte de superioritatea gospodăriei 
colective, fac cereri pentru a fi pri
miți în rîndul colectiviștilor. Ast
fel, în ultimele luni ale anului tre
cut, adunarea generală a admis în 
gospodărie 23 noi familii, iar în luna 
ianuarie, încă 6 familii. Alte zeci de 
familii de țărani muncitori au înaintat 
și ele cereri, care vor fi supuse în 
curînd adunării generale.

In ședințele consiliului de conducere 
al gospodăriei, precum și la adunările 
generale ale colectiviștilor, au fost pu
se în lumină nu numai succesele, ci și 
lipsurile muncii din gospodăria noa
stră.

In actualul an agricol, noi luptăm 
pentru a 
pentru a 
mai larg și mai corect, potrivit 
condițiile de la noi. Avem pos 
tatea ca, 
sovietici, 
stui an recolte mai mari, 
veniturile bănești, fondul 
gospodăriei și retribuția

Gospodăria noastră colectivă
Întocmit planul de producție pentru 
anul agricol ourent. El prevede mă
suri pentru ridicarea producției la 
hectar a culturilor agricole, precum 
și pentru creșterea producției zooteh
niei. Vom extinde mult suprafețele în-

ȘTEFAN BORCAN 
președintele gospodăriei agricole 

colective „Zorile“ din Turnișor-Sibiu

păsări, dezvoltării căreia îi acordăm 
toată grija.

Venitul net al gospodăriei noastre 
a fost anul trecut de peste 300.000 lei, 
adică cu 35.000 lei mai mult decît în 
1954. Aceasta a permis ridicarea re

lichida lipsurile constatate, 
aplica experiența sovietică 

’t cu 
losibili 
loznicii 

cursul ace- 
să sporim 
de bază al 
zilei-muncă. 

și-a

de la noi. Avem p< 
învățînd de la colb 

să obținem în

regularitate cursul agrozootehnic, ur
mat de 30 de colectiviști, membri ai 
consiliului de conducere, brigadieri și 
șefi de echipe.

Sînt în toi pregătirile pentru lucră
rile agricole de primăvară, îndeosebi 
pentru însămînțări. Au fost revizuite 
și reparate mașinile de semănat, a- 
telajele, plugurile și alte unelte tre
buincioase. Au fost transportate pe 
cîmp 20 tone de gunoi de grajd și 
s-au luat măsuri pentru împrăștierea 
la timp a îngrășămintelor chimice. Au 
fost selectați cartofii ce urmează a fi 
iarovizați în vederea producerii unei 
recolte timpurii. Au fost trimise probe 
la laborator din toate felurile de se
mințe pentru încercarea puterii 
germinație. Brigăzile au repartizat 
chipelor terenurile ce urmează a 
cupate de culturi prășitoare.

Noi întîmpmăm primăvara 
pregătiți, cu mai multe forțe și 
mai multă pricepere decît în anii tre- 
cuți.

Marile succese realizate de colho
zurile sovietice, ca și înfăptuirile 
podăriilor colective fruntașe din 
noastră sînt un puternic îndemn 
tra toți colectiviștii noștri de a 
ca Înaintata experiență a colhoznici
lor sovietici, pentru dezvoltarea con
tinuă a gospodăriei și ridicarea nive
lului de trai al colectiviștilor.

fi

de
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o-
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cu

gos- 
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In ultimii ani, 
cantitatea de țiței, 
extrasă in regiu
nea Molotov a- 
proape s-a dublat.

In bazinul rîului
Kama au fost amenajate nume
roase schele noi și au fost lărgite 
schelele vechi. După ce năvălește 
din adîncuriie pămîntului, țițeiul 
curge prin conducte pînă la rafi
năriile din Krasnokamsk. Sînt 
straturi cu țiței și sub oraș. Prin
tre casele de locuit și prin curțile 
fabricilor și uzinelor, sînt răspîn- 
dite zeci ds balansiere, care zi și 
noapte sug din adîncuri petrolul.

Rafinăria de cracare prelucrează 
țițeiul și extrage din el așanumi- 
tele produse albe — benzina, petro
lul lampant, motorina. Cracarea e 
o lucrare foarte complicată. Pînă 
acum, numeroase rafinării simi
lare nu au izbutit să extragă din 
țiței cantitatea maximă de pro
duse albe de cea mai bună cali
tate. De acest neajuns suferea 
altădată și rafinăria din Krasno
kamsk. Insă cele petrecute aici în 
cursul celui ‘ ‘ 
cincinal i-au uimit pe mulți. Expe
rimentările ___j___
cîțiva ani la rind de petroliștii din 
Krasnokamsk, au fost încununate 
de succese strălucite.

Rafinăria noastră nu e nici prea 
mare și nici prea nouă, ba mai 
degrabă s-ar putea spune că e o 
întreprindere veche, cu utilaj des
tul de uzat. Nu avem agregatele 
cele mai moderne. Totuși, colecti
vul uzinei lucrează cu multă însu
flețire. Această însuflețire se comu
nică și cadrelor tinere, care vin 
aici din institute și școli tehnice. 
Este astfel explicabil că la rafină
rie au început cercetări creatoare 
avînd drept scop ca, prin perfec
ționări puțin costisitoare, să fie 
mărită productivitatea muncii, 
realizindu-se produse mai multe și 
de cea mal bună calitate.

Țițeiul de pe Kama este un țiței 
ușor, deoarece conține cantități 
mari de produse albe. Dar el are 
și ingrediente dăunătoare — clo
ruri și 
rat, în 
pentru 
diente, 
părtate
a unor ---- ......... ......
sărurilor, dăunează mult utilajului 
de metal, grăbindu-i uzajul. De 
aceea, este nevoie ca, la fiecare 15 
zile, uzina să intre in reparație.

Problema îndepărtării complete 
a sărurilor i-a preocupat și altă
dată pe lucrătorii de la rafinărie, 
dar fără rezultate. Insă de astă- 
dată s-a ivit pe neașteptate soluția 
problemei. Un grup de tineri labo- 
ranți au Încercat să folosească pro
dusul care rămînea după curățirea 
benz nei de compușii de sulf. Mai 
demult, acest produs era aruncat, 
pe cînd acum este folosit împreună 
cu albe substanțe chimice la prelu
crarea materiei prime. Rezultatul 
noii reacții a întrecut toate aștep
tările : petrolul a ajuns a fi cură
țit de săruri aproape integral. 
Această descoperire a fost folosită 
fără întîrziere. Datorită ei, rafină
ria a realizat succese uriașe. Acum, 
nu mai oprim rafinăria din două 
în două săptămîni. Un ciclu de 
producție a fost prelungit pînă Ia

de al cincilea pl-"n

curajoase, efectuate

compuși de sulf. E adevăy 
uzină se efectuează operații 
îndepărtarea acestor ingre- 
însă nu au putut fi înde- 
cu totul. Prezența în petrol 
corpuri străine, mai ales a

25'de zile, iar în 
ultimul timp a mai 
crescut cu încă 11 
zile. Acest fapt a 
stîrnit mult interes 
la toate rafină

riile de cracare. Astăzi, vin la noi o 
mulțime de oaspeți. Noi nu ascun
dem inovațiile. Sîntem foarte 
bucuroși că ele folosesc și altora. 

Inovatorii noștri au mers mai 
departe, căutînd noi rezerve. înain
te de a fi trimis Ia distilare și cra
care, țițeiul curățat de săruri trece 
prin conducte intr-un cuptor spe
cial. Acolo, se încălzește pînă la 
340°, Și abia după aceea este 
pompat în niște rezervoare spe
ciale — sau coloane, cum le spu
nem noi — unde are Ioc separarea 
produselor albe. A fost tăcută o 
propunere ca această temperatură 
mare să fie folosită pentru încăl
zirea țițeiului brut. Raționaiizaiorii 
au instalat în acest scop un sis
tem de schimbătoare de tempera
tură. Și ce s-a întîmplat ? Cuptoa
rele au prins a da mai multă ma
terie primă, iar productivitatea 
rafinăriei a crescut brusc.

Aceste succese ne-au dat parcă 
ar pi. Spiritul creator a cuprins 
întregul colectiv. Din trei munci
tori, unul e raționalizator activ. In 
al cincilea cincinal, au fost făcute 
864 propuneri de raționalizare, d n- 
tre care 564 au ți fost introduse în 
producție. Rafinăria a realizat eco. 
nomîi uriașe : peste 10 milioane de 
ruble.

Interesante sînt șl lucrările pri
vitoare Ia reconstrucția utilajului. 
N-au fost prea complicate și nici 
n-au costat mult, însă au a,(ius 
beneficii mari. La noi s-a încetățe
nit ob ceiul ca, ori de cîte ori in
tră rafinăria în reparație, să fie 
aplicată vreo inovație.

Multă vreme, no! obțineam doar 
două produse: benzină și păcură. 
Și ni se părea că e normal să fie 
așa. Acum, am găsit resurse supli
mentare de încălzire a matarjși 
prime, am făcut cîteva modificări 
la coloana principală și ne-am 
convins că din țițeiul de Kafna, 
putem obține un sortiment țnâi 
mare de produse albe, printre care, 
motorină și petrol lampant. Cpjjtc- 
tivul rafinăriei a izbutit să obțină 
din țiței pînă la 65% produse ațțțe. 
Este cel mai înalt indice de extrac-, 
ție a produselor albe din .țiVpf, 
realizat in prezent în Uniunea Sd-, 
vietică.

Datorită căutării necontenite de 
noi rezerve, muncii unite a Sec
țiilor, conștiinciozității cu care îjt 
îndeplinesc sarcinile lucrțioriL 
rafinăria a îndeplinit al cincilea 
cincinal înainte de termen, la 26 
august 1955, și a dat de pe ace
leași suprafețe de producție șt cu 
același utilaj de 2,5 ori mai multe, 
produse. Au fost realizate însem
nate economii de țiței, printr-o mai 
bună alegere a produselor albe.

Nu de mult, colectivul uzinei a 
analizat sarcinile care-i revin în al 
șaselea cincinal. Se prevede îndeo
sebi creșterea cu 30% a producției 
și asimilarea de noi produse. O 
garanție a succesului este că, în 
cinstea Congresului al XX-lea al 
gloriosului Partid Comunist, rafi
năria a dat cîteva zeci de mii de 
tone de produse peste plan.

Mașina de calculat dirijează producția

public, 
datului

directorul 
a prezenta; 
de A. Fa- 
eitit cîteva

olle“, „Coooștfl și măr- 
afte fabule ale marelui

„Zilei A.R.L.U.S." s-a

ținută de 
Ion Man din comuna 
care a vizitat Uniunea

BUCUR STOIC1U
corespondent voluntar

CEAHLĂU

Comisia A.R.L.U.S. de la U.R.C.C. 
Ceahlău, se preocupă să atragă în
jurul său un larg activ de membri din 
rîndul salariaților instituției. Tov. 
Alexandru Radu, Mircea Gheorgheș, 
Gavril Axinte, Gheorghe Ciucanu ș.a. 
din activul larg, sprijină cu căldură 
acțiunile comisiei A.R.L.U.S., îngrijin- 
du-se de organizarea conferințelor 
și a recenziilor, de difuzarea și stu
dierea materialului documentar, de 
confecționarea fotomontajelor.

De curînd, comisia A.R.L.U.S. de la 
U.R.C.C.—Ceahlău a adresat o che
mare la întrecere comisiei de la 
sfatul popular raional, avînd ca obiec-

Deputatul sovietului raional
(urmare din pag, l-a)

Ivanovici se așeză lingă mine pe ca
napea și îmi spuse bucuros :

— Iți mulțumesc mult... E minunat. 
Mi-ai adus o adevărată comoară...

★
Nikolai Ivanovici e un om de 57 

de ani. Face parte din generația „eroi
că". Așa numesc oamenii sovietici 
generația care s-a născut în preajma 
revoluției din 1905, și care a crescut 
și s-a călit odată cu mișcarea mun
citorească din Rusia. Soarta acestor 
oameni a fost grea, dar eroică, plină 
de măreție. Copii și școlari, ei au fost 
martorii evenimentelor din 1905, ca 
țineri de 18-20 ani au pornit cu arma 
în mină, ducînd la victorie steagul 
celei mai grandioase revoluții din 
istoria omenirii. Deabia au amuțit tu
nurile războiului civil și acești băr
bați căliți au pornit asaltul pe fron
tul muncii, pentru înfăptuirea mărețe
lor planuri cincinale. Iar peste cîțiva 
ani, în...........................
brăcat 
pentru 
atunci 
oameni 
declară _ , ........
munismului.

Nikolai Ivanovici nu mi-a 
niciodată de trecutul lui.

— A fost demult... a trecut. Prezen
tul e mai important ca trecutul.

Apoi, văzînid cît de mult mă inte
resează viața lui, adăugă:

— Altădată, cînd om avea mai 
mult timp, îți voi povesti cite ceva...

După ce cercetă fugar materialul 
adus^ de mine, Nikolai Ivanovici îmi 
dezvălui planul ciclului său de con
ferințe. Pe urmă luarăm ceaiul. Deo
dată gazda se întoarse spre mine 
și-mi spuse :

— Știi de ce te-am întrebat dacă te 
pricepi la munca de bibliotecar ? 
Adineauri mi-a telefonat un tovarăș 
foarte ciudat. Unul dintre cei mai 
buni bibliotecari ai raionului „Sovet- 
ski“. M-a invitat la o conferință a 
cititorilor și mi-a comunicat că în cu
rînd. din lipsă de spa(iu, nu va ma 
avea unde să pună cărțile noi... Știi, 
Belaevici, îl ascultam pe acest tova
răș și mă gindcam la biblio'e. ile 
populare de acu n 30 de ani.

ciuda părului cărunt, au îm- 
din nou mantaua soldățească, 
a apăra viitorul omenirii. De 

acești 
— se 
ai co-

au trecut 11 ani. Azi, 
— în majoritate bunici 
cu mîndrie constructori

vorbit

Sorbi cîteva înghițituri din ceașca
pe care o ținea în mînă, șl adăugă : 

— Și eu
o asemenea 
ani de zile, 
spate, am 
uzinele din

Cu un surîs abia perceptibil, Niko
lai Ivanovici se uită la ceașca din 
care ieșeau aburi.

— Cum s-au schimbat de atunci 
bibliotecile... bibliotecarii... cititorii... 
Au trecut timpurile acelea.

Mă privi. Se vedea că vrea săr-mi 
spună ceva, dar șovăia.

— Să-ți arăt ceva — spuse el deo
dată, hotărît.

Se apropie de birou, deschise un 
sertar și scoase de acolo o casetă 
pătrată, de culoare vișinie.

— Aci îmi păstrez amintirile de 
bibliotecar. Muncitorii fostei fabrici 
„Michelsohn" mi-au dăruit caseta, 
pentru munca mea.

Săltă capacul și scoase de acolo 
un obiect de culoare cafenie, rotund 
și lat, care semăna cu o pline.

— Da, da, e pline — spuse gîndi- 
tor Nikolai Ivanovici. Pîine din pri
măvara grea a anului 1919, pîine mai 
prețioasă ca aurul...

Se vede că regretă slăbiciunea lui, 
deoarece puse repede la loc, în casetă, 
pîinea cea uscată.

—- Au trecut anii... spuse jenat și 
se înroși.

am lucrat intr-un timp la 
bibliotecă populară. Doi 

cu un dulăpior de cărți în 
umblat prin fabricile și 
Moscova...

★
Tocmai mă pregăteam să plec, cînd 

în antreu telefonul sună dini nou. Aș
teptai pînă ce Nikolai Ivanovici ter
mină convorbirea, aipoi mă ridicai 
să-mi iau rămas bun.

— Pe unde stai ? — întrebă el.
După ce află adresa, îmi propuse :
— Dacă mai aștepți citeva minute, 

mergem împreună pînă la Arbat. Mă 
cheamă la Mossoviet Cu cîteva zile 
înainte, am înaintat cererea de locu
ință, a unei familii cu mulți copii. Văd 
că s-au ivit greutăți. Merg acolo să 
văd despre ce-i vorba. Mîine voi fi 
toată ziua la Institut. Am examene, 
așa că trebuie să rezolv azi.

Scoase dintr-o mapă citeva acte și 
le puse în servietă.

— Săptămîna trecută am fost la ei. 
Cinci persoane locuiesc în două ca
mere. Le trebuie urgent un spațiu mai 
mare..

în două ca

In «cest moment, zbîrnii sonerie 
de la intrare. In tovărășia lui Niko
lai Ivanovici, intră o bătrînică scun
dă, înfășurată îștr-o broboadă, cu 
cizme călduroase de pîslă în picioare.

— Poftim, poftim Anisia Andreev
na — repetă gazda, ținînd-o de braț 
pe bătrînică îmbujorată de frig. — Ia 
ioc 1

— Mulțumesc, drăguțule, mulțu
mesc.

Pornii încet spre ieșire, dar Nikolai 
Ivanovici îmi făcu semn să rămîn. 
Peste puțin timp, înțelesei că depu
tatul și Anisia Andreevna stnt prie
teni vechi și aliați credincioși într-o 
anume problemă.

— Nu mai putem răbda, nici eu, 
nici moșul meu, dragă Nikolai Iva
novici. Iar nu se astîmpără afurisitul 
de Mitea cu porumbeii iui. Din zori de 
zi pînă seara tîrziu umblă pe acope
riș ca un lunatec...

Din discuții am dedus că Anisia 
Andreevna și moșul ei locuiesc sub 
același acoperiș cu un oarecare Mitea, 
„mare crescător de porumbei", 
cauza căruia nu au liniște in casă. 
Nikolai Ivanovici 
cu acest 
deranjeze 
s-a ținut 
iar.

— Mal 
rugă bătrînică. Moșul meu 
bolnăvit de-a binelea. Cum 
sună tabla pe acoperiș, i se face rău. 
Eu nu spun, să se distreze Mitea, 
dacă asta-i pasiunea lui, că altfel e 
flăcău cinstit și bun. Dar să se mai 
gîndească și la vecini...

Nikolai Ivanovici ascultă cu multă 
răbdare pe bătrînică, iși luă carnetul 
și însemnă ceva.

— Vorbesc eu cu el, Anisia Andre
evna. Fii liniștită, vorbesc neapărat.

— Vorbește, drăguțule, vorbește. 
Pe tine te ascultă...

★
In gara Arbatskaia am coborît din 

metrou și l-am însoțit ip? Nikolai 
Ivanovici pînă la stația de troleibus. 
Aici aștepta multă, lume.

— E ora de virf 
putatul.

Ne-am luat rămas 
novici îmi mulțumi, 
tru material și mă 
pe la dînsul.

din

mai vorbise o dată 
flăcău, rugindu-1 să nu-și 
vecinii. Cîteva săptămîni 

de cuvînt, apoi a

vorbește o dată cu

început

el — îl 
s-a îm- 
aude că

— îmi spus;' de-

bun Nikolai !va 
încă o dată pen- 
pofti să mai trec

Adesea, constructorii de mașini 
trebuie să execute piese cu formă com
plicată și care cer multă pricepere in 
execuție. Drept exemplu, pot servi pa
letele compresoarelor de la turbinele 
cu abur și cu gaz. Secțiunea lor sea
mănă cu profilul aripii de avion, iar 
pe toată lungimea paletei acest profil 
se schimbă des. Paletele se lucrează 
la mașini speciale de frezat, la cart 
mișcările instrumentului pe suprafața 
metalului sînt dirijate de șabloane, de 
dispozitive de copiat. Profilul șabloa
nelor este determinat prin calcule ma
tematice. Pentru deterfninarea lui, sînt 
necesare foarte multe operații mate
matice.

De exemplu, calculul tuturor șabloa* 
nelor unei turbine cere o muncă de 
cîteva săptămîni. Durează mult și 
execuția șabloanelor. Iar șabloanele 
„trăiesc" puțin: ele se uzează repede 
și nu mai pot fi utilizate.

Mașinile electronice de calculat fac 
posibilă accelerarea calculului șabloa
nelor. Dar nu numai atît. S-a consta
tat că șabloanele înseși pot fi înlătu
rate, folosindu-se mașina electronică 
de calculat la dirijarea cuțitului strun
gului. In acest caz. omul trebuie doar 
să transmită mașinii comanda, indi-, 
cînd ce profiluri urmează să aibă vi>- ' 
toarea paletă a turbinei. „Comanda" 
se prezintă sub forma unei benzi în
guste de hîrtie, perforată intr-un chiu 
anume. In mașină, aceste găuri consti
tuite în combinații anumite, reprezintă 
indicații cifrate pentru mișcările ver
ticale, longitudinale și transversale pe 
care urmează să le facă piesa. O serie 
de mecanisme speciale transformă 
aceste indicații In mișcări ale me ei 
mașinii-unelte pe care este fixată 
piesa.

Pentru a evita greșelile, mașina de 
calculat controlează necontenit pozi
ția reciprocă a instrumentului și pie
sei și, dacă e nevoie, face din mers 
corecțiunile necesare. Pentru a prelu
cra cu această mașină „inteligentă" 
piese cu alt profil, este suficientă În
locuirea benzii. Mașina lucrează cu o 
precizie de ordinul sutimilor de mili
metru.

Pregătirea „comenzii", adică a ben
zii cu găuri se face la mașini auto
mate ranide de calculat. O singură 
mașină de aceasta poate pregă‘i co
menzi pentru un număr mare de 
șini-unelte.

Aceasta este prima experiență 
folosire a mașinilor de calculat 
tru dirijarea proceselor tehnologice.

Un viitor și mai strălucit se des
chide în fața mașinilor rapide de cal

culat. Ele vor dirija nu numai una, 
ci grupuri întregi de mașini-unelte 
unite în linii automate.

La liniile automate actuale nu se 
pot schimba repede și ușor dimensiu
nile pieselor în fabricație, nici nu se 
poate trece lesne de la prelucrarea 
unei piese la prelucrarea alteia.

O mașină rapidă de calculat care 
dirijează toate mașinile-unelte dintr-o 
linie automată va face posibilă modi
ficarea reglajului liniei prin schimba
rea programului, adică a benzii de 
hfrtie cu găuri.

Nu ntimai uzinele constructoare de 
mașini, ci și alte ramuri ale indus
triei pot utiliza mașinile rapide de 
calculat pentru dirijarea proceselor 
tehnologice. Să luăm, de pildă, prelu
crarea petrolului în vederea obținerii 
benzinei și altor produse. Astăzi, apa
ratura uzinelor de cracare este larg 
automatizată. Automatele raportează 
inginerilor temperatura, presiunea și 
componența chimică a produselor in
termediare de prelucrare a petrolului. 
Pe baza acestor indicații, se iau mă
suri pentru a se continua In așa fel 
prelucrarea, încît să se obțină de e- 
xemplu un randament mai mare de

benzină și pentru a se folosi mai bine 
capacitatea de producție a utilajului. 
Dar mai înainte de a se lua aceste 
măsuri, sînt necesare o serie de cal
cule, care durează, iar înainte de în
cheierea calculelor nu se poate corecta 
procesul de prelucrare a petrolului.

Și în acest caz, poate fi folositoare 
mașina de calculat. Primind știri sub 
formă de semnale electrice, referitoare 
la funcționarea fiecărui aparat, ea 
poate rezolva de o mie de ori mai 
repede decît omul problema funcțio
nării pe mai departe a întregii apa
raturi.

Datorită acestui fapt, la uzinele de 
cracare va crește considerabil canti
tatea de produse prevăzute a fi obți
nute din petrol, iar aparatura va 
funcționa la regimul cel mai conve
nabil.

Directivele Congresului P.C.U.S. 
pentru al șaselea cincinal prevăd mă
suri în legătură cu construcția și pro
ducția de mașini electronice de calculat 
necesare automatizării și dirijării pro
ceselor de producție. In actualul cinci
nal, industria sovietică va fi larg do 
tată cu astfel de mașini superioare.

Puterii Sovietice, orașul Lvov a devenit un mare centru indus
trial. Potrivit planului de industrializare a Lvovului, în oraș au fost con- 
struite zeci de noi întreprinderi moderne. Una din acestea, este Uzînt 
pentru mașini de încărcare. Tn clișeu : Mașini auto de încărcare, produse d« 
uzina din Lvov.



O bombă cu Diplomație „veche" și diplomație „nouăefect întirziat“Un important factor de slăbire li

a încordării internaționale
Este știut că legăturile economice 

între state contribuie la normalizarea 
relațiilor internaționale. Pe de altă 
parie, cu cît se întărește mai mult în
țelegerea reciprocă și încrederea între 
popoare, cu atît se ivesc mai multe 
posibilități în vederea statornicirii 
unui comerț de vaste proporții pe 
baza avantajelor reciproce, a egali
tății și respectului reciproc.

Uniunea Sovietică a susținut întot
deauna necesitatea statornicirii unor 
largi legături economice între toate 
țările lumii.

Așa cum s-a arătat în Raportul 
prezentat la cel de al XX-'ea Con
gres al P.C.U.S. de N. S. Hrușciov, 
Uniunea Sovietică este pentru lozinca: 
„Să facem comerț 1“ — spre deose
bire de lozinca Blocului Atlanticului 
de Nord, care sună: „Să ne înar
măm!". Cel de al șaselea plan cincinal 
prevede o lărgire considerabilă a rela
țiilor comerciale atît cu țările de 
democrație populară, cît și cu cele
lalte state.

In prezent, Uniunea Sovietică face 
comerț cu peste 60 de state, 
an de an volumul comerțului 
terior.

Se dezvoltă și se întăresc 
tenit legăturile comerciale ale 
Sovietice cu țările de democrație 
populară. Cel de al XX-lea Congres a 
trasat noi căi în vederea unei și mai 
strînse și rodnice colaborări a Uniunii 
Sovietice cu toate țările socialiste. St 
dezvoltă cu mult succes comerțul 
Uniunii Sovietice cu R. P. Chineză. 
An de an, crește volumul comerțului 
exterior, se lărgește sortimentul măr
furilor cuprins în schimburile comer
ciale sovieto-chineze.

Uniunea Sovietică acordă ajutor 
R. P. Chineze în Construirea a 156 
întreprinderi. Diferitele legături eco
nomic» dintre Uniunea Sovietică și 
China Populară, 
ambelor state 
un important 
în Extremul 
lumețe s

Intre țările 
tornitit relații 
egalitate și avantaje reciproce, schim
burile experiență tehnică, a fost rea
lizat țin multilateral ajutor și coordo
narea! concretă a planurilor economice.

Intărindu-și relațiile de colaborare, 
țările» socialismului se ajută frățește 
unape alta în dezvoltarea lor econo
mică; In- prezent, potrivit tratatelor 
încheiate. Uniunea Sovietică acordă 
ajutor țărilor de democrație populară 
peritîu construirea a 391 de întreprin
deri,'U.R.S.S. a acordat țărilor de 
democrație populară, în condiții extrem 
de favorabile, credite pe termen lung 
însumînd 21 miliarde ruble.

Ih schimbul livrărilor sale. Uniunea 
Sovietică primește din China, din 
Polonia și din celelalte țări de demo
crație populară produse care prezintă 
interes pentru economia U.R.S.S., ma
teriale și mărfuri de consum popular, 
pe care le exportă deobicei aceste 
tari.

Din octombrie 1954, comerțul so- 
vieto-iugoslav a fost reluat și se dez
voltă favorabil pentru ambele țări. O 
nouă etapă în dezvoltarea relațiilor 
economice și comerciale sovieto-iugo- 
slave a fost marcată de tratativele 
desfășurate la Moscova tn august 
1955, între delegațiile economice ale 
guvernelor R.P.F. Iugoslavia și 
U.R.S.S. Călăuzindu-se de dorința 
lărgirii relațiilor economice între am
bele țări, delegațiile au recunoscut ca 
fiind necesară dezvoltarea necontenită 
a legăturilor economice, avîndu-se în 
vedere că acest lucru constituie deo
potrivă, o contribuție la cauza întă
ririi colaborării economice internațio
nale. La sfîrșitul anului 1955 și la 
începutul lui 1956, au fost semnate 
între U.R.S.S. și R.P.F. Iugoslavia o

K. BAHTOV

sporind 
său ex-

necon- 
Uniunii

servesc interesele 
și constituie, totodată, 

factor al întăririi păcii 
Orient și în întreaga

socialismului, s-au sia- 
comerciale pe bază de

serie de acorduri privind colaborarea 
tehnico-științifică, colaborarea pentru 
construirea în R.P.F. Iugoslavia a 
unor întreprinderi industriale, acor
darea de către Uniunea Sovietică a 
unui împrumut în valoare de 30 mi
lioane dolari, urmînd ca el să fie fo
losit așa cum va aprecia guvernul 
iugoslav, și acordarea unui credit de 
54 milioane dolari pentru plata măr
furilor importate ia anii 1956—1938 
din U.R.S.S.

In ultimii ani, a fost lărgit comer
țul dintre Uniunea Sovietica și țările 
occidentale. Volumul comerțului ex
terior al U.R.S.S. cu țările c.n Apus, 
mai ales cu țările din Europa occi
dentală, a sporit de la 4 miliarde ru
ble, cit era in 1253 la 5.5 miliarde 
ruble în 1954, adică cu 38î». Comer
țul Uniunii Sovietice cu majoritatea 
statelor din Europa occidentală, se 
desfășoară pe bara unor acorduri co
merciale și de plăți.

Un grăitor exemplu de rodnică co
laborare economică intre state cu sis
teme sociale diferite, îl constituie re
lațiile economice sovle:o-::n'andere. 
Volumul comerțului sovie'.o-finlandez 
a depășit, încă în 1954. de 33 ori ni
velul atins în anul 1950. Avîndu-se 
în vedere îndeplinirea cu succes a 
unui acord anterior, părțile au sem
nat, încă la începutul anului 1955. un 
nou acord cu privire la livrările reci
proce de mărfuri pe 1956—1960, acord 
ce prevede sporirea continuă a schim
burilor comerciale. Fără îndoială, a- 
cordul de colaborare tehnico-științi
fică, încheiat între U.R S.S. și Fin
landa va avea o mare însemnătate 
Acest acord dă posibilitatea stator
nicirii unui schimb reciproc de expe
riență în domeniul industriei și agri
culturii, precum și în știință.

Un alt exemplu de rodnică colabo
rare economică intre state cu sisteme 
economice diferite, îl constituie rela
țiile comerciale sovieto-indiene. După 
cum se știe, la 2 decembrie 1953 a 
fost semnat la Delhi un acord co
mercial înt-e U.R.S.S. și India pe 
termen de 5 ani. O importantă contri
buție la dezvoltarea relațiilor sovieto- 
îndicne o constituie încheierea. în fe
bruarie 1955, între guvernul U.R.S.S 
și guvernul Indiei a unui acord cu 
privire la construirea în India a unei 
uzine metalurgice eu o capacitate ini
țială de producție de 1 milion tone 
oțel pe an. In virtutea acestui aco'd, 
organizațiile sovietice vor elabora pla
nurile de proiectare, vor produce și 
vor livra Indiei utilajul necesar și vor 
esigura conducerea tehnică a con
struirii uzina. In legătură cu con
struirea acestei uzine. Uniunea Sovie
tică acordă guvernului Indiei un cre
dit pe 12 ani. S-au deschis largi per
spective dezvoltării continue a rela
țiilor economice sovieto-indiene în 
urma înțelegerii la care a ajuns gu
vernul U.R S3, cu guvernul Indiei, în 
timpul călătoriei tovarășilor N. A. 
Bulganin și N. S. Hrușcioy. - - • 
acestei înțelegeri.
iar India va cumpăra. în curs de 3 
ani — începînd eu 1956—1 milion 
tone de laminate. între care 300.000 
tone în primul an și cîte 350.000 tone 
în fiecare din următorii doi ani. In 
cursul celor 3 ani. U.R.S.S. va vinde, 
iar India va cumpăra utilaj petrolifer, 
utilaj pentru industria extractivă, pre
cum și alte diferite mărfuri, potrivit 
înțelegerii dintre părți. U.R.S.S. va 
importa din India o cantitate sporită 
de materii prime și produse indu-

N. A. 
Potrivit 

U.R.S.S. va livra.

de materii prime
striate. Ținînd seama de sporirea pre
văzută a volumului comercial și de 
asigurarea condițiilor corespunzătoare 
transportului acestor mărfuri pe cale 
maritimă, ambele guverne au mai

In presa străină, printre diverse 
articole economice sau de altă natură 
ale unor comentatori care, asemenea 
unor avocați bine plătiți, își apără cu 

_____  ___ organizarea unui'. strășnicie clienții — în speță: capi- 
tra_fic regulat de vase intre porturile talișiii — se întîmpiă să-și fapă loc și 

și ale Indiei, folosindu-ae j mărturisiri pătrunse de oarecare sin- 
ț ceritate. Aceste mărturisiri constituie 
! o notă discordantă pe fondul raționa- 
! mentelor oficiale cu privire la „pros

peritatea Apusului”.
Iată, de pildă, un articol semnat de 

Walter Slotosch și publicat de curînd 
în ziarul vest-german „Sâddeutsche 
Zeitung". Vorbind despre actuala si
tuație economică din Occident, se dă 
în acest articol, o caracteristică des
pre care se poate spune că-i departe 
de a fi optimistă. Autorul mărturiseș e 
că „optimismul proclamat atît de 
ușuratee nu poate ascunde instabilita
tea tot mai accentuată" a acestei situ
ații și povățuiește că nu trebuie să 
ne lăsăm amăgiți de „opinia oficială, 
conjunctura arătind că, de fapt, este 
vorba mai degrabă de impedicarea 
declinului decît de un nou drum spre 
o dezvoltare stabilă și puternică a e- 
conomiei*.

Autorul ajunge la concluzia că în 
lumea capitalistă, atît de scumpă lui, 
„nu există nici garanții, nki perspec
tive cu caracter național sau interna
țional", în măsură să sădească încre
derea sau măcar speranța că — și 
acesta e lucrul cel mai principal 1 — 
„criza nu se va extinde".

Lui Walter Slotosch 1 se face părul 
măciucă numai gfndindu-se la criză. 
N-a fost deloc îmbucurător — zice el 
— să citești în mesajul președintelui 
Eisenhower adresat Congresului că 
„dezvoltarea economică a S.U.A. de
pinde, în mare măsură, de situația 
economică a întregii lumi occidentale, 
și la fel de neîmbucurătoare sînt afir
mațiile că economia țărilor occiden
tale... este condiționată de dezvoltarea 
S.U.A.” In condițiile unei asemenea 
„interdependențe" se poate obține „o 
reacție în lanț" care amintește de 
criza din 1929.

Repetăm: articolul lui Walter Slo
tosch vine în directă contradicție cu 
propaganda oficială care „garantează" 
un viitor fără criză. Slotosch aver
tizează că „încrederea într-un viitor

socotit necesară

U.R.S3.
atît vase sovietice cit și indiene.

Se dezvoltă cu succes relațiile co
merciale dintre Uniunea Sovietică și 
alte țări din Asia și Africa — Birma- 
nia, Indonezia, Egiptul, Libanul, Af
ganistanul și Siria — care au pășit 
pe calea dezvoltării lor indepencente 
și manifestă dorința de colaborare cu 
U.R.S.S. și cu celelalte țâri democra
tice. Țările din Asia care s-au elibe 
ral de sub jugul colcnlal p.șesc pe 
calea creării unei industrii proprii. 
Acum, ele nu mai trebuie să importe 
utilaj modern cu prețul închinării lor 
în fața foștilor lor asupritori. Aseme
nea utilaj, ele îi pot obține din țările 
soc alismului fără să-și asume, în 
schimbul iui, nici un tel de obligații 
ca caracter politic sau militar.

In urma tratativelor dintre delega
ția guvernamentală a U.R S.S. și de
legația Republicii Austriace, trata
tive care au avut loc la 17 octombrie 
1955 ia Viena. au fost semnate între 
Uniunea Republicilor Sovietice Soc a- 
liste șt Republica Austriacă un acord 
de comerț și navigație, un alt acord 
cu privire la schmbul de mărfuri 
precum și un acord de plăți.

La 15 noiembrie 1955. a fost sem
nat la Moscova un protocol cu pri
vire la livrările reciproce de mărfuri 
intre U.R.S.S. și Norvegia, pe anii 
1956—1958. Totodată, a mai fost sem
nat un protocol privind livrările su
plimentare de mărfuri între U.R.S.S. 
și Norvegia pe 1956. Potrivit acestor 
protocoluri. volumul comerțului între 
U.R.S.S. și Norvegia în 1956 va în
suma 140 milioane ruble.

O nouă mărturie a lărgirii continue 
a relațiilor comerciale dintre Un;unei 
Sovietică și celelalte țări o constituie 
încheierea cu succes a tratativelor co
merciale între U.R S.S. și Canada. 
Aceste tratative s-au încheiat la 29 fe
bruarie prin semnarea unui acord co
mercial între cele două țâri.

Astfel faptele arată cu elocvenți 
că, dacă există dorință sinceră, este 
pe deplin posibilă o avantajoasă cola
borare economică și între țări cu sis
teme sociale diferite.

Urmînd cu consecvență politica de 
lărgire a relațiilor economice cu toate 
statele. Uniunea Sovietică ia măsuri 
în vederea reluării relațiilor comer
ciale întrerupte în urma războiului, 
cu state ca Republica Federală Ger
mană și Japonia. In cursul tratative
lor între delegațiile guvernamentale 
ale U.R.S.S. și Republicii Federale 
Germane, guvernul sovietic a propus 
să se creeze condiții în vederea unei 
dezvoltări favorabile a comerțului. In 
comunicatul final cu privire la rezul
tatele tratativelor dintre delegațiile 
guvernamentale ale Uniunii Sovietxe 
și R. F. Germane, s-a subliniat că 
„părțile au căzut de acord ca. In cel 
mai scurt timp, să fie duse. între 
Uniunea Sovietică și Republica Fede
rală Germană, tratative în probleme 
referitoare la dezvoltarea comerțului". 
Comerțul dintre U.R.S.S. și Japonia 
n-a atins încă nivelul de dezvoltare 
pentru care există premizele econo
mice necesare. Cauza constă în aceea 
că anumite cercuri guvernamentale 
din Japonia nu manifestă dorința de 
a dezvolta relații comerciale între a- 
ceste două țări. Comerțul dintre state 
însă este ceva liber consimțit. 
Cercurile clrmuitoare din Japonia, 
n-au înțeles Încă, după cum se vede, 
însemnătatea comerțului cu Uniunea 
Sovietică și din această pricină, pier
de, în primul rînd. Japonia însăși.

Dezvoltarea largă a comerțului este 
avantajoasă pentru toate țările. Ea 
contribuie la dezvoltarea economiei 
naționale a fiecărei țări, la întărirea 
orieteniei și colaborării între popoare, 
la cauza păcii în întreaga lume.

El 
de

pașnică
sisteme sociale. Se

lipsit de crize poate fi sorbită numai 
din manualele de economie politică"
— alcătuite, adăugăm noi, pentru 
uzul propagandei capitaliste o.iciale.

Dar care e realitatea ?
In realitate, după cum recunoaște 

Slotosch, „optimismul lipsit de temei 
de care sînt cuprinse guverne'e din 
majoritatea țărilor occidentale nu ține 
decît un scurt răstimp de maximum 
48 de ore". Nu există o asemenea 
„armă-minune" verbală împotriva
crizei. „Este nevoie de fapte 1“ afirmă 
el explicînd că faptele sînt necesare 
mai ales pentru înlrecerea cu U.R.S.S. 
și cu întreg „blocul răsăritean".

Starea de febrilitate în care, potri
vit autorului, se află economia Occi
dentului l-a contaminat și pe el. 
învinuiește țările occidentale
„pașivita’ e“ față de perspectivele ce 
inspiră atîta teamă, cum sînt succesele 
Uniunii Sovietice...

Ce să-i faci, lagărul socialist se 
rostește pentru întrecerea 
între cele două
știe foarte bine că învingător în a- 
cea3tâ întrecere va ieși socialismul. De 
acest lucru se teme chiar și Slotosch. 
EI nu-și ascunde deruta în fața 
netăgăduitelor realizări ale economiei 
naționale sovietice și ale perspective
lor ei de dezvoltare. „Țăcănitul mași
nilor de calculat ale statisticii indus
triei sovietice poate fi considerat 
astăzi drept țăcănitul mecanismului 
unei bombe politice cu efect întîrziat"
— declară el plin de teamă, recurgînd 
la obișnuita terminologie militaristă a 
propagandiștilor din Occident.

„In prezent noi — (adică țările din 
Occident N.R.) — ne aflăm în fața 
problemei menținerii însuși a sistemu
lui economiei noastre", cu alte cuvinte, 
a menținerii sistemului capitalist — 
scrie el. •

Rîndurile de mai sus conțin recu
noașterea involuntară a uriașei supe
riorități a economiei socialiste. In 
același timp, ele oglindesc deruta tot 
mai mare de care sînt cuprinse cercu
rile afaceriștilor din Occident, în fața 
fiecărui nou succes înregistrat 
economie de Uniunea Sovietică și 
țările lagărului socialist.

în 
de

Harold Nicholson este bine cunoscut 
în Anglia și dincolo de hotarele acestei 
țări ca om politic șl publicist.

Harold Nicholson a scris o serie de 
cărți despre diplomație și despre isto
ria diplomației — printre care aceea 
apărută recent și intitulată „Evoiu.ia 
metodelor diplomatice".

In istoria diplomației Nicholson 
i distinge patru tipuri, sau după cum 
scrie ei, patru „metode" de diplomație : 

: metoda „greacă" folosită în vechime ; 
1 „italiană" aplicată în epoca Renaște
rii ; „franceză", care s-a format in 
perioada absolutismului și a avut curs 
pînă la sfîrșitul primului război mon
dial și, în siîrșit, metoda contempora
nă numită de el „americană".

Descriind diplomația vechilor greci, 
Nicholson o socoate confuză și lipsită 
de eficacitate, mai ales din cauza rîn- 
duielilor democratice care domneau în 
statele vechilor greci. Grecii erau a- 
depții acordurilor fățișe, iar diplomații 
lor erau aleși și dădeau socoteală de 
activitatea lor în cadrul unor adunări 
populare. Potrivit opiniei lui Nicholson, 
aceasta a dus la faptul că ei subordo
nau tratativele cerințelor „mulțimii".

Trecînd la „metoda italiană", Nichol
son subliniază că această metodă își 
are în primul rînd originea în practica 
Bizanțului, de la care Veneția a învă
țat arta diplomației. Nichoison subli
niază că această metodă a introdus 
în diplomație duplicitatea, minciuna și 
perfidia.

Nicholson trece, apoi, la „metoda 
franceză", la diplomația perioadei ab
solutismului.

Potrivit afirmațiilor lui Nichol
son, bazele teoriei și practicii diploma
ției europene din perioada absolutis
mului au fost puse de Hugo de Groot 
și de Richelieu, în special de acesta din 
urmă. Richelieu a afirmat că diplo
mația nu trebuie bazată pe victorii 
vremelnice ci pe relații trainice și 
îndelungate între state. Richelieu a 
subliniat pentru prima oară însemnă
tatea opiniei publice.

Făcînd bilanțul diplomației absolu
tismului, Nicholson dă următoarea de
finiție „metodei franceze": „Această 
metodă presupunea respect și demni
tate ; ea a fost sistematică și consec
ventă ; a pus accentul pe însemnăta
tea cunoștințelor și a experienței; a 
ținut seamă de adevărata stare de 
lucruri, considerînd încrederea reci
procă, calitatea și precizia drept însu
șiri necesare oricăror tratative nor
male".

Nicholson ignorează lucrul princi
pal : caracterul diplomației este de
terminat, în primul rînd, de conținu
tul acelei politici externe pe care a- 
ceastă diplomație o promovează.

I

(Din „Literaturnaia gazeta")

Ministrul de Externe al Angliei, 
Selwyn Lloyd, tn drum spre Karaci 
— unde are loc ședința Consiliului 
blocului militar pentru Asia de sud- 
est — S.E.A.T.O. —, s-a oprit în unele 
capitale din țările Orientului arab. 
Lloyd a făcut un popas și la Delhi, 
capitala Indiei, unde In urma convor
birilor avute cu primul ministru Ne
hru, a constatat, In cadrul unei con
ferințe de presă, că în relațiile dintre 
Anglia și India „există divergențe in 
unele probleme importante". Potrivit 
relatărilor presei, guvernul englez a- 
cordă tratativelor duse de Selwyn 
Lloyd tn aceste capitale o mai mare 
însemnătate dectt chiar înttlnirii de la 
Karaci.

Ziarul „Eastern Daily Press’1 scrie 
că această călătorie a lui Selwyn 
Lloyd are drept scop „ctștigarea de 
noi prieteni pentru S.E.A.T.O. și pen
tru pactul de la Bagdad". La rîndul 
său, ziarul „Daily Mail" arată că An
glia nu a renunțat la ideea de a a- 
trage în orbita pactului de la Bagdad 
Egiptul, Iordania și alte state arabe 
Dar, după întrevederea cu Selwyn

Lloyd la Cairo, primul ministru al 
Egiptului, Nasser, a declarat — potri
vit relatărilor agenției telegrafice 
Reuter — că posibilitatea colaborării 
cu Occidentul nu poate exista declt 
pe „o bază compatibilă cu noua eră 
de independență arabă, ce nu poate fi 
găsită in alianțe militare ca, de exem
plu, pactul de la Bagdad". In ce pri
vește S.E.A.T.O., presa scrie că vizita 
lui Selwyn Lloyd la Delhi a fost dic
tată de tendința cercurilor cîrmuitoare 
din Londra de a încerca încă o dată 
să convingă pe primul ministru Nehru 
de „importanța" și „valoarea" acestui 
bloc pentru India.

Ziarul ,.Manchester Guardian" a pu
blicat o corespondență din Delhi, care 
arată opinia cercurilor oficiale din 
India asupra acestui bloc. „Manchester 
Guardian" arată că Nehru critică crea
rea blocului S.E.A.T.O. precum și a 
pactului de la Bagdad, intruclt ele 
intensifică încordarea internațională și 
creează o primejdie pentru securitatea 
și liniștea Asiei de sud-est și a Orien
tului Apropiat. Astfel, intenția lui 
Selwyn Lloyd este greu de înfăptuit.

Recentele dezbateri din parlamentul 
englez au arătat că mulți deputați con
damnă cu asprime 
gliei la S.E.A.T.O. 
Bagdad. Deputatul 
caracterizat pactul 
fiind „o serioasă 
pacea în Orientul Mijlociu". Un alt 
deputat laburist, Benn, a declarat că 
acum In Asia domnește „spiritul Ban- 
dungului" și de aceea existența blo
cului S.E.A.T.O. „vine în conflict cu 
starea de spirit a popoarelor din a- 
ceastă regiune". Alți deputați laburiști 
au caracterizat blocul S.E.A.T.O. ca a- 
vînd o tndoelnică valoare militară, și 
inconsistent din punct de vedere po
litic.

După cum se vede, nici tn parla
mentul englez nu există prea mulți 
„prieteni" ai blocului S.E.A.T.O. și ai 
pactului de la Bagdad. Atunci, unde 
mai pot fi căutați prieteni ai blocuri
lor militare din Orientul Apropiat și 
Asia?

Pentru călătorul Selwyn Lloyd, mi
nistru de Externe al Marii Britanii, 
întrebarea devine chinuitoare.

participarea An- 
și la pactul de la 
laburist Robens a 
de la Bagdad ca 
primejdie pentru

Politica externă a absolutismului 
vest-european s-a redus la lupta pen
tru cucerirea de teritorii străine, pentru 
hegemonie pe continentul european, 
pentru preponderență în comerțul 
transoceanic, pent-u jefuirea coloniilor. 
Acest conținut al politicii externe și-a 
pus piretea și asupra d p omației.

NicJolson caută să demonstreze că 
„meteJa diplomației franceze" a con
tinuat pînă la sfîrșitul primului război 
mondial. Totuși, în această direcție 
Nicholson încearcă să prezinte dorința 
drept realitate. De fapt, în epoca ca
pitalismului — cînd principalul pivot 
al politicii externe a devenit lupta s a- 
telor capitaliste pentru împărțirea și 
reîmpărțirea lumii coloniale și, în ul
timă instanță, pen.ru 
mondială ' economică și 
și cînd s-a schimbat 
țial regimul social și de stat al mul
tor țări din lume — nu putea să 
nu se schimbe și diplomația. Burghe
zia, consolidîndu-și dominația, a pre
luat multe „tradiții" și „modele" ale 
diplomației absolutismului.

Nicholson numește diplomația seco
lului XIX și a începutului secolului 
XX diplomație „veche", iar diplomația 
de după 1919 — diplomație „nouă".

Care este, după părerea lui Nichol
son, esența trecerii de la diplomația 
„veche" la cea „nouă"? El consideră 
că esența trecerii de la „vechea" 
diplomație la cea „nouă" constă în 
faptul că, după 1919, diplomația a 
căpătat, chipurile, un caracter „de
mocratic".

Imaginea creată de Nicholson cu pri
vire la „noua" diplomație este ar.iii- 
cială și nu corespunde deloc realității. 
Pentru ce a avut nevoie Nicholson de 
o atare diferențiere artificială a meto. 
dei americane? El înțelege că după 
primul război mondial, în legătură cu 
izbucnirea unei ascuțite crize politice 
în toate țările capitaliste, s-a intensi
ficat nemulțumirea maselor populare 
față de politica externă dusă de gu
vernele burgheze. De aceea, cercetă
torii burghezi, printre care și Nichol
son, încep să vorbească tot mai mult 
despre nașterea „unei noi diplomații" 
— „deschise", „democratice", „pașni
ce" — care s-a ivit, chipurile, după 
terminarea primului război mondial. In 
realitate, însă, diplomația postbelică 
a statelor capitaliste, ca și cea ante
belică, a fost departe de a fi demo
cratică.

Nicholson consideră noile metode 
mai sus amintite ale diplomației bur. 
gheze drept foarte puțin eficace. De 
aceea, el preferă metoda „veche" a 
tratativelor secrete, considerînd-o un 
sprijin de nădejde împotriva influen
ței crescînde exercitate de masele 
populare asupra relațiilor internațio
nale.

Caracterizînd astfel diplomația ,,a- 
mericană", autorul după cum se vede, 
închide cu bună știință ochii asupra 
faptului că istoria secolului XX, in
clusiv istoria perioadei de după cel 
de al doilea război mondial, este pli
nă de exemple de tratative secrete de 
culise și de tocmeli ale unor persona
lități imperialiste, de uneltiri, com
ploturi și lovituri de stat — așa cum 
s-a petrecut într-o serie de țări din 
America Latină și Orientul Apropiat

Nicholso-n arată că principalul scop 
al analizei făcute de el es'.e tendința de 
a demonstra necesitatea creării unul 
asemenea tip de diplomație menită să 
pună cît mai la adăpost politica ex
ternă a guvernelor burgheze de in
fluența popoarelor. Această dorință, 
însă, intră în conflict cu desfășurarea 
obiectivă a dezvoltării istoriei, pentru 
că năzuința popoarelor de a zădărnici 
uneltirile imperialiștilor devine tot 
mai puternică, pentru că, acum, ală
turi de diplomația statelor burgheze, 
există o nouă diplomație, diplomația 
poporului învingător, diplomația Uniu
nii Sovietice și a țărilor de democra
ție populară.

(Extrase din articolul apărut In 
„Mejdunarodnaia Jizn").

dominata 
politică, 

substan-

(urmare din pag, l-a)

cîteva zile înaintea noastră în Baku șl care 
orientlndu.se după șiragul de lumini, încerca 
să ne facă cunoștință cu metropola din vale.

— Lanțul acela luminos din stingă care taie 
orașul pînă aproape de jumătate, e strada Șau- 
mian... Puzderia de lumini de la capătul ei e 
centrul orașului... Academia... Universitatea.. 
Muzeul Nizami... Jos, e portul. Luminile verzi 
și roșii sînt ale vapoarelor. In fund, pe cerul 
negru, acolo spre dreapta, aproape pitulate în 
spatele colinei noastre, luminile acelea răzlețe, 
sînt vestitele sonde petrolifere din Caspica

înaintea noastră, grandios, diamantin. se 
deschide ca un sipet plin de comori, într-o 
largă și puternică respirație, golful Apșero
nului.

Așteptăm zorii. Deasupra, pe vîrful colinei 
de pe stînca ce domină întregul oraș, se înalță 
statuia impunătoare a lui Serghei Mironovici 
Kirov, a cărui activitate e strîns legată de via
ța revoluționară a Transcaucaziei. Intr-un gest 
energic, omul acesta care a avut^ un sfîrșit atît 
de tragic arată privitorului măreția capitalei 
însoritului Azerbaidjan. In gestul lui, e în a- 
celași timp evocare și o chemare spre zările 
roșii ale lumii

Așteptăm răsăritul. As'a e înțelegerea noas
tră : răsărit de soare la Rostov, răsărit la Ma- 
hacikala, pe Caspica, în Derbent... Și, ca pre
tutindeni, pe țărmul mărilor orientale, răsăritul 
se petrece cu repeziciune, răsplătind numai în 
cîteva minute așteptarea de o noapte. Măreți? 
răsăritului la Baku e de o frumusețe unică. O- 
rașul din amfiteatrul golfului parcă întîmpină 
cu brațele larg deschise astrul ce se ridică din 
Caspica. Iar norii, marea, capete'e peninsulei, 
se cufundă într-un colosal incendiu, pe care 
geamurile caselor de pe țărm îl răsfrîng înmiit. 
Ard vitraliile palatelor, se mistuie în flăcări 
rubinii ferestre'e blocurilor albe, izbucnesc în
tr-o orgie scînteietoare toate geamurile orașu
lui, cupolele smălțuite ale mecetelor, ochiurile 
vapoarelor din port, acoperișurile de sticlă ale 
uzinelor... însăși marea parcă respiră grandoa
rea unui nețărmurit incendiu. De sus, de pe 
stînca lui, profilată pe purpura răsăritului, sta
tuia lui Kirov pare în acest ceas matinal și 
mai impunătoare. Și în lumina care se revarsă 
pretutindeni, orașul apare alb, cu străzile dan
telate de pletele verzi ale acațiilor ori de de.

ZILE ȘI NOPȚI LA BAKU
getele rășchirate, dărooase ale palmierilor sub
tropicali. In iund. dincolo de hotarele orașului, 
fumegă hornurile unor gigantice rafinării iar 
mai depar.e. ca niște unde vinete la capătul 
orizontului, se aștern pădurile de sonde

Ca spica se retrage. Nu e un reflux întîrziat 
Marea se retrage într-un mers impwceptibil 
ochiului omenesc, dar peste decenii ți secole, 
marșul ei spre răsărit devine vizibil. Apele care 
acum cinci veacuri scăldau țărmul dincolo de 
Turnul Fecioarei, s.au re.ras atîta. Incit au 
lăsat intre țărm și turn, ioc îndeajuns pentru 
un întreg car.ier.

Cheia vicleșugului cu ajutorul căroia bizan
tinii și-au scăpat în secolul șapte capitala de 
sub asediul flotei arabe, a fost țițeiul scos din 
Apșeron. Corăbiile arabe asediasers și de pe 
mare ConstantinopoluL Părea că nu mai există 
nici o scăpare pentra falnica cetate bizantină 
Dar iată că intr-o seară, apărătorii orașului a- 
sediat au scos pe țărm mii de butii, vase și 
burdufe din care au revărsat în mare un ciudat 
lichid bnm-verzui. Arabii n-au luat In seamă 
pericolul ce aluneca spre corăbiile lor. adus d«. 
vînt Si cînd lemnul vaselor de război s-a :— 
bibat cu lichidul 
foc. Și s-a văzut 
aprins ! întreaga 
cari.

Țițeiul cu care 
a supus Buha'a, 

im. 
dai 
s-a 
flă-

ace'a gras, asediat» au 
atunci necrezutul: marea 
Flotă arabă a dispărut in

în 1220 cumplitul Gingis-han 
______ era țiței din Baku. Cînd în

fiorătorul cuceritor a intrat in cetate, o citadela 
mai rezista inci. Patriot» ce nu voiseră să se 
alăture trădării becilor și imanilor Buharei, 
care predaseră căpeteniei mongole cheile cetă
ții, înfruntau dușmanul. Atunci Gingis-han a 
dat poruncă să se aducă armele de împroșcat. 
Și arme'e acestea au repezit în citade'a viteji
lor, su‘e de ghiulele de lut ars. pline cu petrol. 
In urma lor. arcașii mongoli au trimis săgeți 
aprinse. Și citadela a căzut. Petrolul cumpărat 
de mongoli tocmai de dincolo de Marea Cas
pică. de la neguțătorii din Apșeron, s-a dove
dit a fi de bună călită.e.

Lucrul acesta era însă de mult stabilit. Pu
țurile Apșeronului dădeau încă din vremea so 
cîetății cu sclavi petrol de bună calitate. Ma.

rea Caspică a tras în apele ei ruinele caravan- 
seraiurilor și dependințele palatului șahilor 
Șirvanului. Dar cu o mie de ani în urmă, ele 
se aflau încă pe țărm. Aici strigau ișakii și 
gemeau cămilele sub greutatea burdufurilor cu 
țiței, neguțătorii turci, arabi și iranieni se a- 
mes.ecau cu palomnicii indieni care veneau din 
Bombay ori Caraci să se închine „focurilor 
veșnice" din Surahani. Ca și la Derbent, te- 
rasele caravan-seraiurilor erau învăluite în fu
mul narghilelor, străzile strimte și întortochia- 
te vuiau de larma piețelor orientale unde se 
vindeau aromate, liulea-kebab și șașlicuri. 
fructe, miere și vin. dar mai ales, se încheiau 
primele „afaceri" de petrol. Pe atunci, prin 
locurile acestea a trecut cu caravana lui, Ma- 
sudi, — inteleptul istoric arab, iubitor al dru
meției și al slovei scrise. La capătul drumului 
larg care ducea la Tebriz și Kerbe’.a, el a ră
mas o zi și o noapte, pentru a număra burdu
furile de petrol cărate din Baku. Apoi, a stat 
in drumul Derbentului pentru a socoti țițeiul 
cărat de caravane spre tndepărtaiele împărății 
ale Nordului. „In Baku sfnt multe izvoare de 
țiței — scria el — dar cele mai de căpetenie 
sini două. Dinlr-unul se trage petrol alb și 
galben, dintr-altul negru și albastru..."

Prin 1683 naturalistul german Kempfer a so
cotit că într.o zi. se scoteau din puțurile de 
petrol ale Apșeronului aproximativ 10.000 hat
mani de păcură Un batman cîntărește trei ki 
lograme și jumătate. Deci, acum trei sute de 
ani, din Baku se scoteau cam 35.000 kg pe zi 
Și cum se pare că Baku era pe atunci sin
gurul loc de pe glob în care era exploa'at pe 
trolul, înseamnă că producția mondială anuală 
se ridica la vreo 12.000 tone petrol.

In 1873. la Halafa, lingă Balahani, a țîșnit 
prima erupție. Puful avea numai 15 metri a 
dîncime. Au dat năvală, ca si în schelele noas- 
tre. canjtaliștii apuseni. Au adus cu ei exoloa 
tarea singeroasă. incendiile, exp oziile. viata de 
huzur pentru stăpîni. bordeiele șl cazărmile 
pentru muncitori. Au împărțit Baku-ul în două: 
orașul alb și orașul negru. Orașul negru era 
acela care înota în noroi, pierzîndu-se prin hao
sul schelelor. Maxim Gorki își amintea de 

treaga fire e de o curățenie desăvîrșită. Aceas
tă notă distinctivă a marelui oraș transcauca- 
zian e cu atît mai emoționantă cu cit la numai 
cîțiva kilometri depărtare, se dezlănțuie orgia 
de schele și distilerii fumegînde a peisajului 
petrolifer. Dar și acolo, ca și aici, șosele asfal
tate străbat haosul de turle, de cazane burdu- 
hănoase, de stații pentru colectarea gazelor, de 
compresoare puternice și nesfîrșite labirinte de 
conducte. Și acolo, ca și în oraș, se întretaie 
drumuri bine umbrite de șiruri verzi de acații, 
de plopi tremurători, adevărate oaze pierdute 
în imensitatea pădurilor de sonde.

Dar, să ne întoarcem în oraș. Să ne plecăm 
fruntea în fața monumentului marelui poet Ni
zami, cel cu nume lung: Seih Nizami Od-din 
Abu Ilias ibn-lusuf Ghiandjevi, care a lăsat 
posterității o uriașă operă poetică, strîr.să as
tăzi, la opt sute de ani de la moartea lui, în 
cîteva tomuri grele. Vestitor al renașterii, aces' 
fiu al cetății Ghiandje împreună cu tadjikul 
Avicena, cu uzbekul Alișer Navoi și cu gru
zinul contemporan lui, Șota Rustaveli, au ridi
cat la începutul celui de-al doilea mileniu, pa
tru stîlpi puternici pe care de veacuri se spri
jină cultura Orientului.

E înal*, toga de bronz coboară pe trupul lui 
atletic în falduri bogate. Privirea înțeleaptă, 
fruntea îngîndurată, calmul întipărit pe chip, 
dau înfățișării lui ceva de Crist. Pare că pri
vește orașul strănepoților săi cu legitima mîn- 
drie a străbunului sub ochii căruia s.au ridicat 
primele ziduri ale cetății seculare ce se vede 
în dreapta monumentului. E în privirea aceasta 
mîndria poetului rămas tînăr peste veacuri, e 
umorul subtil din marele său poem „Iskender- 
name” sau „Alexandriana ", a tragismului din 
„Hosrov și Sirin", e îngindurarea din „Leili 
și Medjnun".., E marea frămîntare a poetului 
genial ce caută sălașul binelui și drumul ce! 
mai drept pe care să aducă omenirea spre el.

★
In amurg, cînd arșița soarelui se potolește, 

străzile Baku-ului sînt cuprinse de forfotă. Ce
tatea șahilor Șirvanului, minaretele înalte și 
subțiri, turnurile orașului, clădirile și palatele 
albe, se scaldă în razele roșcate ale vîlvătăii 
aprinse pe cer. Ușile teatrelor se deschid, re- 
c'amele cu neon încen să sclipească, aleile de 
palmieri din parcul Nizami își aprind felina
rele.

Și în noaptea care se lasă încet, viața mare
lui oraș de pe coasta Casnice:, continuă la

două călătorii făcute și mărturisea : „Exploată
rile petrolifere mi-au rămas în minte ca un ta
blou al iadului întunecat, zugrăvit de un ge
niu... Nu glumesc. Impresia a fost zguduitoa
re... In haosul sondelor, se chirceau la pămînt 
cazărmile joase și lungi ale muncitorilor, în
jghebate în pripă din piatră nefățuită, roșcată 
și cenușie, asemănîndu-se foarte mult cu lo
cuințele oamenilor preistorici...".

Unde se aflau toate acestea ? Oare în orașul 
pe care 11 cutreierăm fără încetare, din clipa ît. 
care am poposit între zidurile lui ? De necrezut. 
„Orașul negru" a dispărut Pe locul lui au ră
sărit sute de blocuri cu locuințe pentru petro 
liști, palate de cultură, stadioane și parcuri. 
Schelele s-au retras în fund, spre capul Apșe. 
ronului, sau și-au trimis sondele să înfrunte 
talazurile mării. Sondele acestea pierdute in 
pilcuri pe nemărginirea mării, sînt întruchipa
rea cutezanței omului sovietic.

Sîntem în patria petrolului și mărturisesc că 
nu-mi pot tăinui înoîntarea. Aerul poartă izul 
Ploeștiului, orașul meu natal, ușor amestecat 
cu sarea mării. Am auzit deseori vorbindu-sc 
despre „păduri de sonde". Am cunoscut toate 
schelele petrolifere de la noi, și îmi sînt vii îr 
memorie peisajele petrolifere romînești. Dar 
adevăratele „păduri de sonde" în sensul s'rict 
al expresiei nu le-am văzut decît aici, la Baku. 
Pe fundul Apșeronului, pămîntul sterp e înțe 
sat cu mii de turle. Nu e peisajul romînesc, cu 
dealuri răscolite, cu sonde singuratice ridica 
te deasupra rîpelor, cu grupuri izolate în văi 
ori pe măguri înverzite Peisajul petrolifer a- 
zerbaidjan e altul. Adevărate pilcuri de turle 
metalice ori de lemn, fîșii de pădure, limbi tă 
iate parcă din pielea unor ciclopici arici, brăz
dează peninsu'a în tot lungul ei. Aici, apa Cas. 
picei nu mai mîngîie țărmul cu un văl suav de 
horbote albe. Țărmurile sînt slinoase, bogăția 
aurului negru țișnește uneori de sub fundul 
mării și atunci nisipul auriu al plajei îmbrac? 
o haină cernită.

E uimitor cum în patria aurului negru, ora 
șui Baku își poale păstra albul imaculat. Grădi
nile publice, invadate de vegetația subtropica- 
lă, parcurile de odihnă, aleile de palmieri, ca- iui uiaț ue pe coasia casnice:, continua ia 
sele, palatele, teatrele, vapoarele din port, în sclipirea de diamante i milioanelor de becuri, j

Nu confundați!...
Propagandiștii americani 

sînt de îndelungă vreme ocu
pați și preocupați cu o ac
tivitate complicată. E vorba 
de înfrumusețarea fațadei e- 
dificiului capita'ist, pentru < a 
el să ofere privirii popoarelor 
un aspect, pe cît fo ibil, mai 
atractiv.

Diverse vari.-.fiuni pe aceas
tă temă au apărut recent in 
coloanele organului cercuri
lor de afaceri din S.U.A., in 
ziarul „Journal of Commer
ce". De data aceasta, sarcina, 
și-a asumat-o însuți preșe
dintele Consiliului american 
pentru probleme de reclamă.

„Capitalismul împrăștie un 
miros neplăcut" pentru mul e 
popoare — recunoaște el, do
vedind prin aceasta t;n ne
contestat spirit autocritic.

Astfel, acest , rege al re
clamei" capitaliste este ce 
acord că orînduirea capitalis
tă e un fenomen negativ. 
Dar ce legătură are aceasta 
— se întreabă el, naiv — cu 
capitalismul american ? A- 
cesta este cu totul a'tceva! 
El imploră să nu se confunde 
capitalismul sălbatec, cunos
cut întregii lumi, cu blajinul, 
atrăgătorul, duiosul capita
lism american.

Concluzia: pentru a se evi
ta confuzia, actualul regim 
din S.U.A. trebuie numit „ca- £ 
pitalism popular" — ca și " 
cum el ar sluji poporului și 
numai poporului...

Făcînd o jalnică în erare 
„de a cîștiga lupta ideologi
că” prin astfel de manevre, 
apologeții „-■a-ita Ismului 
popular" și toți stă'în'i lor 
subapreciază capacitatea po
porului american de a gîndi 
lucid.
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